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Ddu an tu dai ngan
dén bién xanh

T6i ngdy 28/3/2026, tqi Qudng trudng Nguyén Tédt Thanh,
phutng Quy Nhan, tinh Gia Lai dé long trong t6 chic L&
khai mac Ném Du lich quéc gia - Gia Lai 2026 véi chu
dé “Gia Lai - Dgi ngan cham bién xanh”. Day la sy kién
véin héa, du lich quy mé quéc gia, mé déu cho chudi hoat
dong du lich, véin héa va thé thao dudc t6 chdc xuyén
suét trong ném 2026, nhdim qudng bd hinh anh dét nudc,
con ngu@i Viét Nam néi chung va tinh Gia Lai ndi riéng tdi
ban bé trong nudc va quéc té.

nuéc, dai dién cac B, ban, nganh Trung

vong, lanh dao cac tinh, thanh phé trong
nudc cung dai dién cac co quan ngoai giao, t6 chirc
quéc té€, doanh nghiép du lich v&i khoang 70.000
ngudi dan va du khach. Su hién dién cla nhirng dai
biéu qudc t& tai su kién da khang dinh thém y nghia
ctia d6i ngoai Nam Du lich quéc gia va tang cudng
giao luwu van héa, hop tac du lich gitra Viét Nam v&i
cac qudc gia trén thé gidi.

Phat biéu tai budi |, lanh dao Chinh phu va cac
Bo, nganh Trung wong nhan manh viéc lwa chon
Gia Lai dang cai t6 chirc Nam Du lich quéc gia
2026 thé hién su quan tdm ctia Nha nuédc déi véi
viéc phat trién du lich lién viing, dac biét |a su’ két noi
gitra TAy Nguyén va duyén hai mién Trung, khu vuc
giau tiém nang vdi canh quan thién nhién hung vi, hé
sinh thai da dang, ban sic van héa dic sic va nhiéu
gia tri di san doc do. Day cling 1a co héi dé tinh Gia
Lai va cac dia phuong trong khu vuc ddy manh lién
két phat trién du lich, gép phan nang cao vi thé clta
du lich Viét Nam trong khu vurc va trén thé gidi.

Chuong trinh nghé thuat khai mac dugc dan
dung cong phu theo hinh thirc nghé thuat thuc

Tham du L& khai mac c6 lanh dao Dang, Nha
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canh, két hop hai hoa giira am nhac, anh sang
hién dai va cac yéu té van hda truyén théng. Noi
dung chuong trinh khic hoa birc tranh sinh déng
vé thién nhién, van héa va con ngudi vung Tay
Nguyén, dong thoi thé hién su két néi gilra khdng
gian dai ngan hung vi véi viing bién mién Trung tru
phu theo chi dé “Dai ngan cham bién xanh”. Cac
tiét muc nghé thuat |ay cdm hdang tir khéng gian
van héa cong chiéng Tay Nguyén, hinh dnh nha
rong, 1& hoi truyén théng clia dong bao cac dan toc
ban dia, cing nhirng giai diéu va sic mau van hoa
bién d3 tao nén diém nhan dic sic, gép phan tén
vinh su da dang van hda cua cic viing mién va lan
tda thong diép lién két phat trién du lich gilra Tay
Nguyén vai khu vue duyén hai mién Trung.

Trong khudn khé Nam Du lich quéc gia - Gia Lai
2026, sé co 244 sy kién van héa, thé thao va du
lich dugc té chire tai Gia Lai va nhiéu dia phuong
trén ca nudc. Chudi hoat ddng nay nham quang ba
tiém nang du lich cta Gia Lai, thac day lién két phat
trién du lich gilra cac viing mién, thu hat du khach
trong nudc va qudc té.

Viéc tinh Gia Lai dang cai t6 chirc Nam Du lich
quéc gia 2026 1a co héi quan trong dé quang ba
hinh anh viing dat giau ban sic van hoa, thién nhién
tuoi dep va con ngudi than thién, mén khach. Lé
khai mac Nam Du lich quéc gia - Gia Lai 2026 da dé
lai nhiéu an tugng rat tét dep déi véi dai biéu va du
khach tham du. Su kién khéng chi m& dau cho mot
nam sbi dong vai nhiéu hoat déng véan hoa, du lich
d3c sdc ma con gép phan lan téa hinh anh mét Gia
Lai nang dong, giau ban sac van héa va giau tiém
nang phat trién téi ban bé trong nudc va qudc té€.Q




' L] [ L] o ' [ o ' # L

Deputy Prime Minister-Ho Quoc Dung Delivering adeynote Address at
the Opening Ceremony of the National Tourism Year - Gia Lai 2026

On the evening of March 28, 2026, at Nguyen Tat
Thanh Square in Quy Nhon Ward, Gia Lai Province, the
Opening Ceremony of the National Tourism Year - Gia Lai
2026 was solemnly held under the theme “Gia Lai - Where
Mountains Embrace the Sea”. This national-scale cultural
and tourism event marked the beginning of a year-long
series of tourism, cultural, and sports activities, aimed
at promoting the image of Viet Nam and its people in
general, and that of Gia Lai Province in particular, to both
domestic and international audiences.

and State; representatives of central ministries

and agencies; leaders of provinces and cities
nationwide; as well as representatives of diplomatic
missions, international organizations, tourism
enterprises, and approximately 70,000 residents
and visitors. The presence of international delegates
further underscored the event’s significance in foreign
affairs, while contributing to strengthened cultural
exchange and tourism cooperation between Viet Nam
and countries around the world.

The ceremony was attended by leaders of the Party

In their remarks, the leaders of the Government

and central ministries emphasized that the selection
of Gia Lai as the host of the National Tourism Year
2026 reflects the State’s strong commitment to

regional tourism development. In particular, it
highlights the strategic importance of strengthening
linkages between the Central Highlands and the
South Central Coast-an area endowed with majestic
natural landscapes, diverse ecosystems, rich cultural
identities, and unique heritage values. This also
provides an opportunity for Gia Lai and neighboring
localities to enhance tourism connectivity, thereby
elevating the position of Viet Nam’s tourism on the
regional and global stage.

The opening art program was elaborately staged
in a real-scene performance format, harmoniously
combining music, modern lighting technology, and
traditional cultural elements. It vividly portrayed the
nature, culture, and people of the Central Highlands,
while highlighting the connection between the vast

A~ #  OPENING OF THE NATIONAL
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highlands and the fertile coastal regions in line with
the theme “Mountains embrace the sea”” Performances
inspired by the Central Highlands’ gong culture, images
of communal houses, and traditional festivals of ethnic
minority groups-alongside the melodies and vibrant
colors of coastal culture-created distinctive highlights.
Together, these elements celebrated cultural diversity
and conveyed a strong message of regional tourism
connectivity.

Within the framework of the National Tourism
Year - Gia Lai 2026, a total of 244 cultural, sports, and
tourism events will be organized in Gia Lai and other
localities nationwide. This extensive series of activities
is expected to showcase Gia Lai’s tourism potential,
strengthen regional linkages, and attract both domestic
and international visitors.

Hosting the National Tourism Year 2026 offers Gia
Lai a valuable opportunity to present itself as a land
rich in cultural identity, blessed with beautiful natural
landscapes, and home to friendly and hospitable
people. The opening ceremony left a profound and
positive impression on delegates and visitors alike.
It not only marked the beginning of a dynamic and
vibrant year of cultural and tourism activities, but also
contributed to promoting the image of a progressive,
culturally rich, and promising Gia Lai to friends both at
home and abroad.Q

Translated by T6 Hiép

Art Program “Mountains embrace the sea” welcoming the
Opening of the National Tourism Year - Gia Lai 2026



Gia Lai t6 chic Hoi nghi xuc tién dau tu ndm 2026,

THU HUT 273 DU AN

& Ly Pa

Sdng 28/3/2026, tai Trung tém Héi nghi tinh, UBND tinh Gia Lai té chic H6i nghi Xuc tién dau
tu ndm 2026 véi cha dé “Gia Lai - Chuyén d6i mé hinh tdng trudng trong ky nguyén sé”. Py la
su kién quan trong nhdm qudng bd tiém ndng, Igi thé va dinh hudng phdt trién cha tinh, déng
thai téng cudng két néi, thu hit nguén luc dau tu trong va ngodi nudc.

hat biéu tai hoi nghi, Uy
Pvién Ban Chap hanh Trung

wvong Dang, Cha tich
UBND tinh Pham Anh Tuin nhan
manh, Gia Lai dang dirng truéc
co hoéi 16n dé chuyén déi mé
hinh tang trudng theo hudng
dua vao khoa hoc, cong nghé,
d6i méi sang tao va chuyén déi
s6. Giai doan 2026 - 2030, tinh
xac dinh muc tiéu phat trién
nhanh, bén virng, 13y kinh té tu
nhan lam dong luwc quan trong,
g3n v&i chuyén ddi xanh va nang
cao chat lugng tang trudng. Gia
Lai phan dau tré thanh trung
tam coéng nghiép ché& bién, ché&
tao, nang luvgng tai tao, néng
nghiép cong nghé cao, dich vu va du lich ctia khu
vuc; déng thai tirng budc tham gia vao cac linh
vuc cong nghé cao nhu tri tué nhan tao (Al), cong
nghiép ban dan.

Lanh dao tinh khang dinh, Gia Lai cam két xay
dung chinh quyén kién tao, phuc vu, déng hanh
thuc chat cung doanh nghiép va nha dau tu. Tinh
sé tiép tuc day manh cai cach tha tuc hanh chinh
theo huéng tinh gon, hiéu qua; rat ngan thoi gian
gidi quyét hé so; nang cao tinh cong khai, minh
bach trong cung cap théng tin quy hoach, dat dai,
dau tw; chi dong thao g& khd khan, vuéng mic
trong qua trinh trién khai du an. Cac sé, nganh, dia
phuong dugc yéu cau ting cudng phéi hop, hoé
trg doanh nghiép két ndi chudi cung (rng, xuc tién
thuwong mai va ma rong thi truong.

Bén canh dé, Cha tich UBND tinh cling dé nghi
cong dong doanh nghiép, nha dau tu phat huy tinh
than hop tac, trdch nhiém va tdm nhin dai han;
trién khai du an dung tién dé, diung cam két; sk
dung hiéu qua ngudn luc; tudn tha cac quy dinh
clia phap luat, dac biét 13 cac yéu cau vé bao vé moi
trwdng. Hoat déng dau tu can gan véi trach nhiém
xa héi, gbp phan xay dung hé sinh thai san xuat -
kinh doanh bén virng, hai hoa loi ich giira doanh
nghiép va dia phuong.
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Ong Pham Anh Tuan, Uy vién Ban Chap hanh Trung wong Pang,
Chu tich UBND tinh Gia Lai phat biéu tai Hoi nghi

Tai hoi nghi, tinh Gia Lai da trao quyét dinh chap
thuan chu truong dau tu, gidy chirng nhan dang ky
dau tu va cac bién ban ghi nhé hop tac (MOU) cho
273 du an, véi téng von dang ky va du kién dau tu
khoang 850.000 ty déng (tuong duong hon 33 ty
USD). Trong dé, 142 du an duoc trao quyét dinh
chap thuan chu truong dau tu véi téng von diang
ky trén 225.000 ty déng; 131 du an con lai dugc
trao bién ban ghi nhé hop tac véi téng von du kién
hon 606.000 ty dong.

Céc du an duoc lua chon déu thudc nhirng linh
vuc trong diém, ¢ tinh lan téa 16n, pht hop véi
dinh huéng phat trién caa tinh nhu céng nghiép
ché bién, nang lugng tai tao, ha tang doé thi, néng
nghiép cong nghé cao, dich vu va du lich. Viéc thu
huat s lugng I6n du an véi quy md von dang ké
dugc ky vong sé tao dong luc tang trudng mdi,
thic day chuyén dich co ciu kinh té, nang cao
nang luc canh tranh va déng goép tich cuc vao phat
trién kinh té - xa héi cua Gia Lai trong thai gian tai.

H6i nghi xuc tién dau tu ndm 2026 tiép tuc
khang dinh quyét tam cla tinh Gia Lai trong viéc
cai thién moi truong dau tu, nang cao hiéu qua thu
hat va str dung ngudn luc, hudng téi muc tiéu phat
trién nhanh, bén virng va hoi nhap sau rong trong
ky nguyén s6.0



Gia Lai hosts 2026 investment promotion

conference, @IMACLING 273 Drojects

On the morning of March 28, 2026, at the Provincial
Convention Center, Gia Lai Provincial People’s
Committee convened the 2026 Investment Promotion
Conference under the theme “Gia Lai - Transforming
the Growth Model in the Digital Age.” The event served
as an important platform to showcase the province’s

potential, competitive advantages, and development
orientation, while strengthening linkages and mobilizing
both domestic and international investment resources.

Ambassadors, Consuls General, and numerous

domestic and international delegates attending Gia Lai

Province Investment Promotion Conference 2026

Member of the Party Central Committee and

Chairman of the Provincial People’s Committee,
emphasized that Gia Lai was entering a pivotal
phase with significant opportunities to transform
its growth model towards one driven by science and
technology, innovation, and digital transformation.
For the 2026 - 2030 period, the province targets
rapid and sustainable development, with the
private sector serving as a key driver, in tandem
with green transformation and improved growth
quality. Gia Lai aspires to become a regional hub
for processing and manufacturing industries,
renewable energy, high-tech agriculture, services,
and tourism, while gradually engaging in high-tech
sectors such as artificial intelligence (Al) and the
semiconductor industry.

He reaffirmed the province’'s commitment
to building a proactive, service-oriented
administration that effectively supports businesses
and investors. Gia Lai will continue to advance
administrative reforms towards greater efficiency
and transparency, including shortening processing
time, improving access to information on planning,
land, and investment, and proactively addressing
challenges arising during project implementation.
Relevant departments, agencies, and local
authorities are tasked with enhancing coordination
and facilitating business activities, including
supply chain connectivity, trade promotion, and
market expansion.

At the same time, the Chairman called on the
business community and investors to uphold a
spirit of cooperation, responsibility, and long-term
vision; to ensure timely and committed project
implementation; to utilize resources efficiently; and

In his keynote address, Mr. Pham Anh Tuan,

to strictly comply with legal regulations, particularly
those related to environmental protection.
Investment activities are encouraged to align with
social responsibility, contributing to the development
of a sustainable business ecosystem that harmonizes
the interests of enterprises and the locality.

At the conference, Gia Lai province granted
investment approval decisions, investment
registration certificates, and memoranda of
understanding (MOUs) for a total of 273 projects,
with registered capital of approximately VND 850
trillion (equivalent to over USD 33 billion). Among
these, 142 projects were granted investment
approval decisions with total registered capital
exceeding VND 225 trillion, while the remaining 131
projects were awarded MOUs with total proposed
investment of over VND 606 trillion.

The projects focus on key sectors with strong
spillover effects, in line with the province’s
development priorities, including processing
industries, renewable energy, urban infrastructure,
high-tech agriculture, services, and tourism.
The attraction of a large number of projects
with substantial capital is expected to generate
new growth momentum, accelerate economic
restructuring, enhance competitiveness, and
contribute positively to Gia Lai province’s socio-
economic development in the years ahead.

In summary, the 2026 Investment Promotion
Conference underscores Gia Lai's strong
commitment to improving the investment
environment, enhancing the efficiency of resource
mobilization and utilization, and advancing
rapid, sustainable development alongside deeper
international integration in the digital era.0

Translated by Ly Pa
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CHU TICH UBND TiNH GIA LAI

lam viéc véi Kénh truyén hinh quoc té CNN

LANH BAD (Y BAN NHAN DAN TiNH GIA La TP, Liv vige
Vi POAN CONG TAC KENH TRUTEN HINH 268 QUi T TAI SINGAFORE
LEADER 0 GEA LA PROVINGIAL PEOPLE'S COMMITTEE WORKS WITH
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Chu tich UBND tinh Pham Anh Tuan va Phé Chi tich UBND tinh
Nguyén Thi Thanh Lich (tht 5, 6 ti trai sang) va céc dai biéu tham du

chup dnh Ivu niém

ai budi tiép, Uy vién Ban Chap hanh Trung
I vong Bang, Chu tich UBND tinh Pham Anh
Tuan bay té vui mirng duwoc dén ti€p doan
cdng tac ctua Kénh truyén hinh quéc té€ CNN, déng
thdi cdm on doan da quan tadm, tham du su kién
Khai mac Nam Du lich quoc gia - Gia Lai 2026.
Lanh dao tinh cho biét, Gia Lai dugc hinh thanh
trén co s& két ndi khdng gian gilra cao nguyén va
duyén hai, s& hiru dong thoi tai nguyén rirng va
bién, tao loi thé khac biét trong phat trién kinh t&
va du lich.

Theo dinh hudng phat trién, tinh Gia Lai xac
dinh du lich 1 nganh kinh t& mi nhon, tap trung
phat trién cac dong san pham cé gia tri gia tang
cao nhu du lich sinh thai, nghi dudng, van hoa, trai
nghiém, huéng dén thi truong khach quéc té. Dé
hién thuwc héa muc tiéu nay, tinh chud trong day
manh cong tac quang ba, xay dung thuong hiéu du
lich dia phuong trén cac kénh truyén théng quéc
t€& uy tin.

Panh gid cao vi thé va tdm anh hudng toan
cau ctia CNN, Chu tich UBND tinh Gia Lai bay to
mong mudn hai bén sém thiét 1ap quan hé hgp tac
trong linh vuc truyén théng, quang ba hinh anh
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Chiéu 28/3/2026, tai Tru
sé Uy ban nhéan dan
tinh Gia Lai, Uy vién Ban
Chdp hanh Trung udng
Pdng, Chu tich UBND
tinh Pham Anh Tudn da
ti€p, lam viéc véi doan
cdng tdc Kénh truyén
hinh CNN quéc té tai
Singapore do ba Jocelyn
Kang - Gidm déc Tai
chinh lam Trudng doadn.
Cung du buéi lam viéc cé
Phé Chu tich UBND tinh
Nguyén Thi Thanh Lich
va dai dién lanh dao cdc
s@, nganh lién quan.

dia phuong, dac biét 13 tuyén truyén cho Nam Du
lich quéc gia - Gia Lai 2026. Qua do6, gbp phan gigi
thiéu tiém nang, thé manh, thu hat khach du lich va
nha dau tu qudc té€ dén véi Gia Lai.

Phat biéu tai budi 1am viéc, ba Jocelyn Kang
cho biét rat an tugng vai cdnh quan, con ngudi
va cong tac t6 chirc su kién tai Gia Lai, nhat 13
chuong trinh Khai mac Nam Du lich quéc gia
2026. Dai dién CNN danh gid cao dinh hudéng
phat trién du lich cda tinh, dong thoi khing dinh
vé&i kinh nghiém hon 45 nam trong linh vuc truyén
théng toan cau, CNN sin sang déng hanh cung
Gia Lai trong viéc nang cao nhan dién thuong
hiéu, ma& rong ti€p can thi trwdng quéc té va thu
hat dau tu.

Hai bén théng nhat sé ti€p tuc trao déi, cu
thé hoa cac ndi dung hop tac trong thoi gian
t6i, huéng téi xay dung cac chuong trinh truyén
théng hiéu qua, phu hop vdi chién lvgc phat trién
cula tinh. Su hgp tac gilra Gia Lai va CNN duoc ky
vong sé gbp phan quang ba hinh anh dia phuong
va Viét Nam ra thé gidi, dong thoi mé ra co héi
thuc day hop tac qudc té trén nhiéu linh vuc trong
giai doan t¢i.Ad



Chairman of Gia Lai Provincial
People’s Committee Meets with

CNN International

On the afternoon of
March 28, 2026, at the
headquarters of Gia Lai
Provincial People’s
Committee, Mr. Pham Anh
Tuan, Member of the Party
Central Committee and
Chairman of the Provincial &
People’s Committee,
received a delegation
from CNN International
(Singapore), led by

Ms. Jocelyn Kang,
Account Director. The
meeting was also
attended by Ms. Nguyen
Thi Thanh Lich,

Vice Chairwoman of

the Provincial People’s
Committee, along with
representatives of
relevant agencies.

the meeting, Chairman Pham Anh Tuan
Atexpressed his pleasure in welcoming

the CNN International delegation and
thanked them for their interest in and attendance
at the Opening Ceremony of Visit Viet Nam
Year - Gia Lai 2026. He noted that Gia Lai has
been developed on the basis of strong spatial
connectivity between the Central Highlands and
the coastal region, possessing forest and marine
resources, thereby creating unique advantages for
economic and tourism development.

In line with its development orientation, Gia
Lai identifies tourism as a key economic sector,
with a focus on high value-added segments
such as eco-tourism, resort tourism, cultural
tourism, and experiential tourism, particularly
targeting international markets. To realize this
objective, the province places strong emphasis
on promoting and positioning its tourism brand
through reputable international media channels.

Recognizing CNN’s global reach and influence,
the Chairman expressed his hope that the two sides
would soon establish cooperation in media and
communications, particularly in promoting Visit

Ms. Jocelyn Kang, Account Director presenting a gift to Mr. Pham Anh Tuan,
Chairman of People's Committee of Gia Lai Province

Viet Nam Year - Gia Lai 2026. Such cooperation
is expected to contribute to showcasing the
province’s potential and strengths, while attracting
international visitors and investors.

For her part, Ms. Jocelyn Kang expressed her
strong impression of Gia Lai’s landscapes, people,
and the organization of major events, especially
the opening ceremony. She commended the
province’s tourism development orientation
and affirmed that, with more than 45 years of
experience in global media, CNN is well positioned
to partner with Gia Lai in enhancing brand
visibility, expanding outreach to international
markets, and attracting investment.

Both sides agreed to continue discussions to
further specify areas of cooperation, with a view
to developing effective communication programs
aligned with the province’s development strategy.
The partnership between Gia Lai and CNN is
expected to contribute to promoting the image of
the province and Viet Nam globally, while opening
up new opportunities for broader international
cooperation in the future.Q

Translated by Ly Pa
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Lanh dao tinh tiép Tan Tong Lanh su
nude Cong hoa Dan chd Nhan dan Lao tai thanh pho Ba Nang

Sdng 18/3/2026, tqi tru sé UBND tinh, Idnh dao
tinh Gia Lai dé& c6 budi ti€p xé giao ba Vonekham
Cheuangmanivong, Téng Lénh su nudc Cdng
hoa Dan chd Nhéan dén Lao tai thanh phé Ba
Nd&ng, nhdm trao d6i vé tinh hinh hgp tdc va
dinh hudng phdat trién quan hé gitia tinh Gia Lai
véi cdc dia phuang ctia Lao trong thdi gian t4i.

Thi Thanh Lich théng tin vé nhirng két qua

néi bat trong phat trién kinh t€ - x3 hdi cla
dia phuong. VGi quy mé dién tich 16n, dan sé trén
3,5 triéu ngudi cing hé théng ha tang giao théng -
logistics tuong déi déng bd, Gia Lai dang tung
budc khang dinh vai trd 1a cuc tang trudng quan
trong ctia khu vuwrc. Nam 2025, GRDP cua tinh dat
muirc tang trwdng 7,2%, cho thay nhirng tin hiéu
tich cuc trong phat trién kinh té.

Trong giai doan 2021 - 2025, quan hé hgp tac
gilra Gia Lai va cac dia phuong cua Lao, nhat |3 cac
tinh Nam Lao dat nhiéu két qua toan dién trén cac
[inh vure. Tinh d3 cap hang tram suat hoc béng cho
sinh vién L3o; trién khai hiéu qua cac hoat déng an
sinh x3 hoi nhu kham chira bénh, cap phat thuéc,
hé tro sira chira nha & cho ngudi dan tai cac dia
phuong ban. Dic biét, Gia Lai da tich cuc hé trg
xay dung nhiéu céng trinh hiru nghi tai cac tinh
Nam L3o nhu co'say t€, trudng hoc, tru s& lam viéc
va cong trinh van héa, cac du an nay khéng chi gép
phan cai thién diéu kién song cho nguoi dan ma

Tai budi ti€p, Phé Cha tich UBND tinh Nguyén
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25 Ngoc Tu

Nguyén Thi Thanh Lich
(chti tri, bén phai)

tiép dén Tan Tong Lanh su
Lao tai thanh ph6 Da Néng

con tré thanh biéu tuwong sinh déng cia méi quan
hé doan két dac biét gilra hai bén.

Trong thoi gian tdi, tinh Gia Lai xac dinh tiép
tuc ciing c6 va m& rong hop tac vai cac tinh Nam
Lao theo hudng toan dién, thuc chat va bén virng,
trong tam 13 téng két chuong trinh hop tac giai
doan 2021 - 2025, dong thai xay dung va trién khai
chuong trinh hop tac méi giai doan 2026 - 2030,
bao dadm tinh ké thira va phat trién lau dai.

Phat bi€u tai buéi lam viéc, ba Vonekham
Cheuangmanivong danh gia cao nhirng két qua hop
tac ma tinh Gia Lai da dat dugrc véi cac dia phuong
Nam Lo trong th&i gian qua. Dong thoi khing
dinh sé tiép tuc phat huy vai trd ciu ndi cta Téng
Lanh sy quan Lao tai Da Ning trong viéc thic day
quan hé hop tac gilra cac bén. Hai bén cling thong
nhat ting cwdng trao déi doan cac cap, day manh
hop tac trén cac linh vuc nhu' y té€, gido duc, néng
nghiép, thuong mai, khoa hoc - cong nghé; déng
thoi thic day cac hoat dong giao luu van héa, thé
thao, thanh nién va hop tac phat trién du lich.

Phé Chu tich UBND tinh Nguyén Thi Thanh
Lich va Téng Lanh sy Vonekham Cheuangmanivong
cung nhan manh: Viéc ti€p tuc phat huy hiéu qua
cac chuong trinh hgp tac khéng chi gép phan thic
day phat trién kinh t& - xa hdi cia mébi dia phuong
ma con doéng vai tro quan trong trong viéc gin gilt
va vun d3p méi quan hé hiru nghi vi dai, doan két
dac biét va hop tac toan dién gilra Viét Nam va Lao
ngay cang bén chat, di vao chiéu sau va hiéu qua.q



Gia Lai Leaders Receive Lao
Consul General in Da Nang

On the morning of 18 March
2026, at the headquarters
of the Gia Lai Provincial
People’s Committee,
provincial leaders

received Ms. Vonekham
Cheuangmanivong, Consul
General of the Lao People’s
Democratic Republic in

Da Nang, during her
courtesy visit. The meeting
focused on reviewing the
current state of cooperation
and discussing orientations
to strengthen relations
between Gia Lai Province

coming period. Vice Chairwoman Nguyen Thi Thanh Lich (right) presents a commemorative gift
to the Lao Consul General in Da Nang.

and Lao localities in the

the meeting, Ms. Nguyen Thi Thanh Lich,
A Vice Chairwoman of the Provincial People’s

omm1ttee highlighted key achievements
in the province’s socio-economic development.
With its large geographical area, a population of
over 3.5 million, and an increasingly well-developed
transport and logistics infrastructure system, Gia
Lai is progressively affirming its position as an
important growth pole in the region. In 2025, the
province recorded a GRDP growth rate of 7.2%,
reflecting positive economic momentum.

During the 2021 - 2025 period, cooperation
between Gia Lai and Lao localities, particularly
those in Southern Laos, has yielded comprehensive
and substantive results across various sectors.
Gia Lai has awarded hundreds of scholarships to
Lao students and effectively implemented social
welfare initiatives, including medical check-ups
and treatment, provision of medicines, and housing
repair support for residents in Lao localities.
Notably, the province has actively supported the
construction of numerous friendship projects
in Southern Laos, such as healthcare facilities,
schools, administrative offices, and cultural
works. These projects have not only contributed
to improving local living conditions but have also
served as tangible symbols of the special solidarity
between the two sides.

Looking ahead, Gia Lai Province will continue
to consolidate and expand cooperation with

Southern Lao provinces in a comprehensive,
practical, and sustainable manner. Priority will
be given to reviewing the outcomes of the 2021 -
2025 cooperation programme, while formulating
and implementing a new cooperation framework
for the 2026 - 2030 period to ensure continuity
and long-term development.

Ms. Vonekham Cheuangmanivong commended
the effective cooperation between Gia Lai and
Lao localities in recent years and reaffirmed
the Consulate General of Laos in Da Nang'’s role
as a bridge in promoting bilateral cooperation.
Both sides agreed to further enhance delegation
exchanges at all levels and strengthen
collaboration in key areas, including healthcare,
education, agriculture, trade, and science and
technology, alongside promoting cultural, sports,
youth exchanges, and tourism cooperation.

Both Vice Chairwoman Nguyen Thi
Thanh Lich and Consul General Vonekham
Cheuangmanivong underscored that the
continued  effective  implementation  of

cooperation programmes willnot only contribute
to the socio-economic development of each
locality but also play a vital role in preserving and
fostering the great friendship, special solidarity,
and comprehensive cooperation between Viet
Nam and Laos, making itincreasingly substantive
and effective.Q

Translated by Pai Nghia
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PHO CHU TICH UBND TiNH GIA LA|
tiép Tong Lénh su An Do tai Thanh phé Hé Chi Minh

Sding 28/01/2026, tai Tru s& Uy ban nhan ddn tinh Gia Lai, Phé Chd tich UBND tinh Nguy@n Hifu Qué da tiép
xd giao 6ng Vipra Pandey - Téng Lénh sy An D6 tai TP. H6 Chi Minh nhan dip 6ng tham du L& khdnh thanh
Géc An P6 tai Trusng Bai hoc Quy Nhon. Tham du budi tiép cé dai dién ldnh dao cdc s&, nganh lién quan.

a .
R . WY

Phé Chu tich UBND tinh Nguyén Hitu Qué (thit 4 tir phai sang)

N , . 4 A
va cac dai biéu chup anh luu niém

ai budi tiép, Phé Cha tich UBND tinh Nguyén
THG’u Qué théng tin vé nhirng thay déi quan

trong trong t& chirc bé6 may hanh chinh cua
Viét Nam thoi gian qua, trong dé viéc sip xép don
vi hanh chinh tinh Gia Lai m&i trén co s& sap nhap
tinh Binh Dinh va Gia Lai trudc day. V&i dién tich tv
nhién I&n thir hai ca nudc, cung hé thong ha tang
giao thong - logistics ngay cang hoan thién, Gia Lai
c6 nhiéu diéu kién thuan loi d€ phat trién kinh té -
xa hoi va m& rong hop tac quic té.

Lanh dao tinh cho biét, Gia Lai hién cé hé thong
dao tao tuong déi phat trién vai 3 trudng dai hoc,
5 phan hiéu dai hoc va 21 co s& gido duc nghé
nghiép, méi nam cung cap khoang 40.000 lao dong
6 trinh d6, tay nghé. Trong linh vuc thu hat dau tu
nuwdc ngoai, toan tinh hién cé 111 du an FDI vé&i
téng vén dang ky hon 2,7 ty USD, trong d6 c6 6 dv
an clia cac nha dau tu An D6 vai tong von gan 8,3
triéu USD.

Pho6 Chu tich UBND tinh bay té cam on Chinh
phtt An D6 va Téng Lanh su quan An Do tai TP. Ho
Chi Minh da quan tam, hé trg tinh Gia Lai trong
hoat dong xuc tién dau tu, thuwong mai cling nhu
trién khai cac chuong trinh an sinh x3 héi thai gian
qua. Viéc khanh thanh Géc An D6 tai Thu vién
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Truwdng Dai hoc Quy Nhon
duoc danh gia 1a dau maéc y
nghia, gop phan tang cudng
giao luru van hda, hoc thuat,
thic day quan hé hiru nghi
gilra Gia Lai va cac déi tac
An Do.

Trao d6i tai budi lam viéc,
Téng Lanh su An D6 Vipra
Pandey chic mirng nhirng
thanh tuwu cda Viét Nam
trong cai cach bdé may hanh
chinh, déng thgi bay to tin
tuwdng Viét Nam sé tiép tuc
phat trién manh mé trong
thoi gian té6i. Danh gid cao
tiém nang va dinh hudng phat trién cla tinh Gia
Lai, 6ng Vipra Pandey cho rang hai bén con nhiéu
du dia hop tac trén cac linh vuc nhuw néng nghiép
céng nghé cao, nang luong tai tao, chuyén déi so,
gido duc - dao tao va du lich.

Tong Lanh sy khang dinh sé tiép tuc déng
vai trd cau néi, thic day cac doanh nghiép An
Po6 dén tim hiéu, dau tu tai Gia Lai; dong thoi
tang cuwong quang ba hinh anh, van héa va con
ngudi cta dia phuwong dén vai ban bé quéc té,
gbp phan phat trién du lich vd mé réng hop tac
trong thaoi gian t6i.0

Quang canh buéi tiép xa giao



VICE CHAIRMAN OF GIA LAI PROVINCIAL
PEOPLE’S COMMITTEE RECEIVES INDIAN
CONSUL GENERAL IN HO CHI MINH CITY

On the morning of January 28, 2026, at the headquarters of Gia Lai Provincial People’s Committee,
Mr. Nguyen Huu Que, Vice Chairman of the Provincial People’s Committee, received Mr. Vipra Pandey, Consul
General of India in Ho Chi Minh City, on the occasion of his visit to attend the inauguration ceremony of the India
Corner at Quy Nhon University. Representatives of relevant departments and agencies were also in attendance.

Vice Chairman Nguyen Huu Que presenting a brocade scarf to Consul
General of India in Ho Chi Minh City

the meeting, Vice Chairman Nguyen
Atl;luu Que provided an overview of recent
evelopment in Viet Nam’s administrative
restructuring, including the establishment of the
new Gia Lai province through the merger of the
former Binh Dinh and Gia Lai provinces. With the
second largest natural area in the country, together
with an increasingly well-developed transport
and logistics infrastructure system, Gia Lai is well
positioned to advance socio-economic development
and expand international cooperation.

The Vice Chairman noted that Gia Lai has a
relatively well-developed education and training
system, comprising three universities, five university
branches, and 21 vocational education institutions,
supplying approximately 40,000 skilled workers
annually. In terms of foreign direct investment,
the province currently hosts 111 FDI projects with
total registered capital exceeding USD 2.7 billion,
including six projects by Indian investors with
combined capital of nearly USD 8.3 million.

He expressed appreciation to the Government
of India and the Consulate General of India in
Ho Chi Minh City for their continued support for

Gia Lai in investment and trade promotion, as well
as the implementation of social welfare programs.
The inauguration of the India Corner at Quy Nhon
University Library was highlighted as a meaningful
milestone, contributing to strengthening cultural
and educational exchanges and fostering closer ties
between Gia Lai and Indian partners.

For his part, Consul General Vipra Pandey
congratulated Viet Nam on its achievements in
administrative reform and expressed confidence
in the country’s continued strong development.
Recognizing Gia Lai's potential and development
orientation, he noted that there remains
substantial scope for cooperation in areas such as
high-tech agriculture, renewable energy, digital
transformation, education and training, and tourism.

The Consul General affirmed his commitment
to serving as a bridge to encourage Indian
enterprises to explore investment opportunities
in Gia Lai, while promoting the image, culture, and
people of the province to international partners,
thereby contributing to tourism development
and the expansion of bilateral cooperation in the
time ahead.d Translated by Ly Pa



HOP BAO QUOC TE

thong tin vé Ném Du lich quéc gia -

Gia Lai 2026

HOP BAO Qudc TE
PRESS CONFERENCE

NAM DU LICH audc GIA - GIA LAl 2026
“Pai ugan cham bién xanh”

T VIET NAM YEAR - GIA LAl 2026
‘Movutains embrace the Sea”

Ha MNgi, 05.3.2026

AW T IAWEs

& Tw Thi

Chiéu ngay 05/3/2026,
tai Trung tdm Hoi nghi quoc
té (Ha N6i), B6 Ngoai giao
phéi hdp cting Uy ban nhan
ddn tinh Gia Lai t6 chic Hop
bdo quéc té gidi thieu NGm
Du lich quéc gia - Gia Lai
2026 vdi cha dé “Gia Lai -
Dai ngan cham bién xanh”.

Phé Chii tich UBND tinh Gia Lai
Nguyén Thi Thanh Lich théng
tin vé cac su kién dién ra trong
ndm 2026

Lé Van va Phé Chu tich UBND tinh Gia Lai

Nguyén Thi Thanh Lich déng chu tri vé&i su
tham du cua dai dién cac B9, ban, nganh trung
uong; cac co quan ngoai giao, t6 chirc qudc té, tuy
vién bao chi clia cac co quan dai dién nuwédc ngoai
cung déng dao phdng vién cic co quan thong tan
bao chi trong nuwdc va quéc té. Phat biéu tai hop
bao, Th& truadng Bé6 Ngoai giao Ngé Lé Van nhan
manh Nam Du lich quéc gia 1a su kién van héa, du
lich quy mé cap quéc gia duwoc té chirc thudng nién
dudi sy chi dao cta Chinh phu. Day la hoat dong
quan trong nham quang ba hinh anh dat nuwéc, con
nguoi Viét Nam, ton vinh cac gia tri van héa dac
sic, dong thoi thac day giao luu, hop tac quéc té
trong linh vue du lich.

Theo théng tin duwoc cong bé tai hop bdo, Nam
Du lich quéc gia - Gia Lai 2026 sé dién ra 244 su
kién van hoa, thé thao va du lich dugc t6 chirc
Xuyén sudt trong nam. Trong dé co cac hoat déng
do Bd Vin héa, Thé thao va Du lich chu tri, cac
su kién do tinh Gia Lai t6 chic va nhiéu chuong
trinh hudng rng tir cac dia phuong trén ca nudec.
Chubi su kién phong phi nay huéng téi muc tiéu
quang ba tiém nang, thé manh du lich cua Gia Lai
ndi riéng va khu vuc Tay Nguyén ndi chung, dong
thoi ting cudng lién két phat trién du lich gitra cac
dia phuong, thu hat du khach trong nudc va qudc
té€, gép phan thac day phat trién kinh t€ - xa hoi
cho tinh nha.

I I op bao do Thir truwong B6 Ngoai giao Ngo
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Chu dé “Gia Lai - Dai ngan cham bién xanh”
dugc lua chon cho Nam Du lich quéc gia 2026 thé
hién thong diép két néi hai hoa gitra khong gian dai
ngan Tay Nguyén hung vi cham dén ving bién xanh
duyén hai Nam Trung Bd vai bai bién Quy Nhon
trong xanh mat mé, cat trang ning vang, ém tron
bé mat clia tha phad tinh Gia Lai méi. Gitra thién
nhién hung vi va ban sic van héa doc dao cta cac
dan toc Gia Lai dang m& ra nhirng co héi lién két
phét trién du lich ctia mién “dat vé, trdi van” va lién
vung mién Trung nang gié. Théng diép nay ciing
thé hién dinh hudng phat trién du lich bén virng
g3an véi bdo ton va phat huy gia tri di sdn van hoéa
clia con ngudi Gia Lai hién hoa mén khach.

Phat biéu tai su kién, lanh dao tinh Gia Lai
khang dinh dia phuong dang tich cuc chuan bi cac
diéu kién vé co s& ha tang, dich vu va nguén nhan
lwc nham t& chirc thanh céng Nam Du lich quéc
gia 2026. Béng thoi, tinh cling chi trong day manh
cong tac xuc tién, quang ba du lich, mé rong hop
tac vdi cac dia phuong, doanh nghiép va déi tac
quéc t€ nhdm nang cao vi thé cda Gia Lai trén ban
d6 du lich Viét Nam va khu vue.

Hop bao quéc t€ 1 dip quan trong dé gidi thiéu
réng rai cac hoat déng ciia Nam Du lich quéc gia -
Gia Lai 2026 t&i cong déng quéc té théng qua mang
ludi cac co quan ngoai giao va bao chi nuéc ngoai
tai Viét Nam. Qua dé6 gép phan lan téa hinh anh mot
Gia Lai giau ban sic van hoa, giau tiém nang du lich
va than thién, mén khach t&i ban bé quéc té€.Q



International Press Conference
on Visit Viet Nam Year - Gia Lai 2026

On the afternoon of March 5, 2026, at
the International Convention Center
in Ha Noi, the Ministry of Foreign
Affairs, in coordination with Gia Lai
Provincial People’s Committee, held
an international press conference
to introduce Visit Viet Nam Year -
Gia Lai 2026 under the theme
“Mountains Embrace the Sea.”

he press conference was co-
I chaired by Deputy Minister of
Foreign Affairs Ngo Le Van and
Vice Chairwoman of Gia Lai Provincial
People’s Committee Nguyen Thi
Thanh Lich. The event was attended by
representatives of central ministries,
departments and agencies; foreign missions
and international organizations; press attachés
of diplomatic missions; and a large number of
domestic and international journalists. In his
remarks, Deputy Minister Ngo Le Van emphasized
that Visit Viet Nam Year is a national-level cultural
and tourism program organized annually under
the direction of the Government. The program
aims to promote the image of Viet Nam and its
people, honor distinctive cultural values, and
foster international exchange and cooperation in
tourism.

According to information presented at the
press conference, Visit Viet Nam Year - Gia Lai
2026 will feature a total of 244 cultural, sports,
and tourism events throughout the year. These
include activities organized by the Ministry of
Culture, Sports and Tourism, events hosted by Gia
Lai province, and numerous response programs
held by localities nationwide. The diverse range
of activities is expected to highlight the tourism
potential and strengths of Gia Lai in particular
and the Central Highlands region in general,
while strengthening inter-regional linkages,
attracting domestic and international visitors, and
contributing to the province’s socio-economic
development.

The theme “Mountains embrace the sea”
selected for the national tourism year 2026
conveys a message of harmonious connectivity
between the majestic Central Highlands and the
pristine blue coastline of the South Central region.
It evokes the image of Quy Nhon's refreshing
turquoise waters, golden sunshine, and white

e ¥ TwiE
International reporters asking questions at
the press conference

sandy beaches embracing the landscape of the
newly established provincial center of Gia Lai.
Amidst magnificent natural scenery and the rich,
distinctive cultural identity of Gia Lai's ethnic
communities, new opportunities are emerging
to foster tourism linkages across the region—
widely known as the land of “martial tradition
and literary heritage”—as well as throughout
the sunlit and wind-swept Central region. This
message also underscores a strategic orientation
toward sustainable tourism development, closely
associated with the preservation and promotion
of the cultural heritage and the warm, hospitable
character of the people of Gia Lai.

Speaking at the press conference, the Gia Lai
provincial leader affirmed that the province was
actively preparing the necessary conditionsin terms
of infrastructure, services, and human resources to
ensure the successful organization of the program.
Efforts are also being made to strengthen tourism
promotion, expand cooperation with localities,
businesses, and international partners, and further
enhance Gia Lai’s position on the tourism map of
Viet Nam and the region.

The international press conference provided
an important platform to disseminate information
on Visit Viet Nam Year - Gia Lai 2026 to the
international community through diplomatic and
media networks in Viet Nam. This contributes to
promoting Gia Lai as a destination rich in cultural
identity, endowed with diverse tourism potential,
and known for its friendly and hospitable people.0

Translated by Ly Pa
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WO THAMMLICH  MOUVEN TH HOA WA B0 AN MO

I]l.l LICH GIA LAI - TIEM NANG VA TRIEN UONG”

& Oanh Yén

Chiéu 27/3/2026, tai Trung tdm héi nghi tinh Gia Lai, B6 Van héa, Thé thao va Du lich phéi hgp véi
UBND tinh Gia Lai t8 chiic Dién dan “Du lich Gia Lai: Tiém ndng vé trién vong” véi su tham du caa dai
dién Ianh dao cdc bg, nganh, dia phudng, cdc chuyén gia, cdc nha quadn ly, doanh nghiép hang khéng,
Iit hanh, dau tu cung déng ddo cd quan bdo chi trung udng va dia phudng. DPdy la hoat déng trong
khuén khé Tuén I& Khai mac Ném Du lich quéc gia - Gia Lai 2026 dién ra tif ngély 27 - 29/3/2026.

ai Dién dan, cac dai biéu
Ttép trung thao luan tai
Phién “Du lich - Dong luc
phat trién kinh té& x3 hoi tinh
Gia Lai”, khang dinh vai tro cua
nganh du lich trong co ciu kinh
té€ cua tinh Gia Lai, cling nhu dé
xuat cac giai phap mang tinh dot
pha, kha thi nham phat trién du
lich theo huéng bén virng, hiéu
qua va co gia tri gia tang cao;
cung va&i do l1a Phién “Du lich
Gia Lai - Hop luc, birt pha vuon
tam”, n6éi dung thao luan hudng
tGi tang cuong lién két vang gitra
tinh Gia Lai va cac dia phuong
trong khu vuc Duyén hai Nam
Trung B6 va Tay Nguyén, thu hat nguén luc dau tu,
hinh thanh cac san pham du lich cé sirc canh tranh
trong nudc va quoc té.
Dién dan da chirng kién Lé ky két Ban ghi nh&lién
két phat trién san pham du lich “Gi6 dai ngan - Séng

PHIEN THAO LUAN
DU LICH GLA LAI - HOP LUC, BUT PHA VUGN TAM

TR

—_— - -
TRk DU LICH A A TR Wy vl

Céc dai biéu, dién gia tham gia théao Iuan

Phé Chi tich UBND tinh Nguyén Thi Thanh Lich
phat biéu tai Dién dan “Du lich Gia Lai - Tiém néng va trién vong”

bién xanh” giira S& Van héa, Thé thao va Du lich cac
tinh Gia Lai, D3k L3k, LAm Déng, Khanh Hoa, Quang
Ngai va Ban ghi nhé hop tac vé xdc tién dau tu, xay
dung san pham, thic day khach du lich dén tinh Gia
Lai gitra S& Van héa, Thé thao va Du lich tinh Gia Lai
va cac Cong ty du lich Saigontourist, Hanoitourist
va Viettravel.

Bén canh dé, dén tham du Dién dan, cac dai
biéu, khach méi duoc gidi thiéu tham quan gian
hang trung bay tai liéu, tranh anh, gigi thiéu san
pham du lich, sdn phdm OCOP, dic san viung mién
cla tinh Gia Lai va cac tinh, thanh.

C6 thé néi Dién dan “Du lich Gia Lai: Tiém ning
va trién vong” c6 y nghia hét strc quan trong, 1a dip
dé cac nha quan ly, chuyén gia, doanh nghiép cting
trao déi kinh nghiém, danh gid dang thuc trang,
nhan dién co hdi, thach thire, tim kiém giai phap
thao g& kho khin, vuéng mac, cai thién moi trudng
du lich, tao diéu kién cho du lich tinh Gia Lai phat
trién bén virng, gop phan thuc day kinh t&€ - x3
hoi tinh Gia Lai ndi riéng, khu vurc Duyén hai Nam
Trung B6 va Tay Nguyén néi chung.d



TINH HOA AM THUC G I A LAI
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Trong khudn kh Tudn I€ khai mac Nam
Du lich Qudc gia - Gia Lai 2026 véi chi
dé "Gia Lai - Dai ngan cham bién xanh",
Ngay hdi Tinh hoa Am thuc Gia Lai dién
ra tlf ngay 27 - 29/3 tai Qudng trutng
Nguyén Tét Thanh (phung Quy Nhan)
da trd thanh diém hen thu hit dong ddo
nguGi dén va du khdch.

gay hoi Am thuc Gia Lai
N nam 2026 dugc t6 chirc

nham gigi thiéu, quang
ba hinh anh Gia Lai |3 diém dén
du lich, vian héa, 3m thuc dac
sic, hap dan t&i Nhan dan trong
nudc va du khach quéc té. Ton
vinh, bao tén, gin gitr va phat
huy gia tri tinh hoa van héa am
thyc Gia Lai. Tao co hdi giao
Iwru, hoc hoi gilra cac don vi kinh
doanh nha hang, khach san, co
s& dich vu an udng, qua dé nang
cao chat lugng phuc vu va hoat déng kinh doanh
van héa am thuc trong tinh. Dong thai, tao diéu
kién giao luu, hoc héi kinh nghiém, hi€u thém dac
trung thé manh, su tuong déng, khac biét vé du
lich &m thuc gilra cac tinh, thanh phé trong nuéc
dé€ phuc vu cdng dong va du khach tét nhat, phat
trién déng bé va bén virng.

Diic san Gia Lai - Ga nudng com lam

nhip

&m YaNSY g e

UY BAN HHAN DAN T

Lénh dao Trung uong va lanh dao tinh Gia Lai c4t bing khai mac

Ngay hoi Tinh hoa 4m thuc

Tai Ngay héi, Ban T6 chirc bé tri 05 phan khu,
vGi 51 gian hang va gan 90 don vi tham gia; khéng
gian |& héi dugc chia thanh 28 gian 3m thuc, 20
gian OCOP cung cac khu quang ba van héa, du lich.
Su gép mat cua nhiéu dia phuong nhu: Hué, Nghé
An, Séc Trang, TP. H6 Chi Minh, Quang Ngai... va
nhiéu dau bép trong nudc va qudc té€ tham gia
quang dién cdc mén dn da gép phan tao nén mot
birc tranh &m thuc giao thoa, noi tinh hoa cac ving
mién héi tu. Tr man mé ca nglr dai duong day an
tuong dén cach ché bién sashimi tuoi ngon, dén
tiéng xéo vui tai cta banh xéo tdm nhay va mui
thom lirng lan toa cta ga nwdng com lam bén bép
than hong, tat ci tao nén mét bira tiéc da giac
quan khé quén.

Ngay héi khéng chi 1a noi thudng thirc am thuc
ma con 13 dip gap g&, két ndi va lan téa gia tri van
héa. M6i gian hang, méi mén an déu gép phan ké
cau chuyén riéng vé con ngudi va vung dat Gia Lai,
noi hdi tu sic thai cua dai ngan Tay Nguyén hung
vi va mién duyén hai tru phu.

Ngay hoi Tinh hoa Am thuc Gia Lai 2026 vi thé
khéng chi 1a mot su kién, ma con 13 cau néi dua
hinh anh "Gia Lai - Pai ngan cham bién xanh" dén
gan hon vai ban bé trong nuéc va quéc té€.Q
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S8 Ngoai vu tinh Gia Lai lam viéc véi Vu Bong Béc A
(B6 Ngoai giao) va Hoi Hitu nghi Viét Nam - Nhat Bdn

ho trg xdy dung chudng trinh hoc tdp kinh nghiém
vé cdng ca thong minh tai Nhat Ban

Poan cong tac ciia S& Ngoai vu tinh Gia Lai da
lam viéc v&i Vu Déng Bic A - Bo Ngoai giao
nham trao d6i, théng nhat dinh huéng xay dung
chuong trinh hoc tap kinh nghiém vé mé hinh cang
ca thong minh tai Nhat Ban, phuc vu muc tiéu phat
trién kinh té€ bién bén virng cla tinh. Tai budi Iam
viéc, hai bén tap trung trao déi vé nhu cau nghién
ctru, hoc tap kinh nghiém xay dung va van hanh
cang ca hién dai gin véi irng dung chuyén déi s&
trong quan ly nghé ca, phat trién dich vu hau can
thQy san va nang cao gia tri chudi san xuat thay
san. Vu Dong Bic A danh gia day 1a huéng di phu
hop véi dinh huéng phat trién cla tinh, déng thoi
théng nhat hd tro két néi véi cac dia phuong, co
quan quan ly cang ca tai Nhat Ban cé kinh nghiém
thurc tién.
Bén canh viéc hé trg két néi, Vu DPéng Bac
A ciing dinh huéng mét sé ndi dung quan trong
dé tinh Gia Lai nghién ctru, trién khai trong thoi
gian t&i, nhu: 1am ré6 mo6 hinh cang ca thong minh
phu hop véi diéu kién thuc tién cda dia phuong;
xac dinh cac yéu cau ky thuat, quy mé dau tu va
phuong thirc quan ly, van hanh; déng thoi gin viéc
xay dung cang ca véi phat trién déng bo hé théng
logistics, dich vu hau can nghé ca va chubi gia tri
thay san. Vu ciing dé nghi tinh chi déng phéi hop
V@i cac co quan dai dién Viét Nam tai Nhat Ban,
cac hiép héi va té chirc lién quan dé mé rong kénh

Trong cac ngay tir 04 - 06/3/2026, tai Ha N6,

2 Nguyén Hoang

Doan cong tac tinh Gia Lai tai budi Iam viéc véi
Vu Déng Baic A, B Ngoai giao

ti€p can théng tin, chuyén gia va nguén luc hop
tac; dong thoi goi ma viéc nghién ciru thém kinh
nghiém phat trién cang bién, logistics hién dai cta
mdt s& dia phuong Han Quéc nham cé cach tiép
can téng thé trong phat trién kinh té& bién.

Trén co s& dinh hudng va hé trg két néi néu
trén, S& Ngoai vu da phdi hop véi Hoi Hiru nghi
Nhat - Viét tai thanh phé Sakai xay dung chuong
trinh hoc tap kinh nghiém tai Nhat Ban. K&t qua, tir
ngay 22 dén 28/3/2026, Doan coéng tac cla tinh
Gia Lai da t6 chirc chuyén khao sat, lam viéc tai
cac dia phuong Wakayama, Osaka va Kagoshima,
truc tiép nghién ciru moé hinh cang ca Kushimoto,
Katshura; tim hi€u kinh nghiém quan ly cang c4,
dau gia thay san, nudi trong thay san trén bién va
bao vé nguon lgi thay san.

Thoéng qua cac hoat dong trén, tinh Gia Lai da
buéc dau tiép can cac kinh nghiém thuc tién va
thiét 1ap dugc kénh két néi vai cac doi tac, chuyén
gia Nhat Ban trong linh vuc cadng cd, thay san va
kinh té& bién. Day 1a co s& quan trong dé tinh tiép
tuc nghién clru, trng budc xay dwng mé hinh cang
ca théng minh Tam Quan phu hop véi diéu kién
thuc tién, dong thdi mé ra hudng hop tac thiét
thuc véi cac d6i tac Nhat Ban trong thoi gian t6i.0

Cang c4 Tam Quan thudc phuong Tam Quan Béc,
tinh Gia Lai



Poan hoc sinh, gido vién
thanh phé Izumisano (Nhét Ban)
GIAO LUU HUU NGHI TAI GIA LAl

e
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&5 Nguyén Hoang

Céc cau thu cua hai doi béng Gia Lai va Izumisano thi ddu trén san

gido vién cta thanh phé Izumisano, tinh
Osaka (Nhat Ban) da dén tham va tham gia
cac hoat déng giao lwu hiru nghi tai tinh Gia Lai.
Day |3 hoat dong co y nghia thiét thuc, gop phan
tang cuwdng giao luu nhan dan, dac biét la giao luu
thanh thi€u nién gilra hai dia phuwong trén nén tang
quan hé hiru nghi da dugc thiét lap va duy tri trong
thoi gian qua. Doan gém 27 thanh vién, trong dé
c6 20 hoc sinh trung hoc co s@, 03 gido vién va
04 can bd cta thanh phé Izumisano. Trong khudn
khé chuong trinh, hoat ddng trong tam la chuong
trinh giao luu béng da hoc sinh gitra thanh phé
Izumisano va tinh Gia Lai, duoc t6 chirc vao chiéu
ngay 25/3/2026 tai San van déng Quy Nhon.
Chuong trinh giao luvu béong da dién ra trong
khéng khi s6i néi, doan két va hiru nghi, véi su
tham gia ctia hoc sinh hai bén. Cac tran dau duoc
t6 chirc theo hinh thirc giao hiru, khéng dit nang
thanh tich, qua dé tao diéu kién dé cac em hoc
sinh giao luu, hoc hoéi, tang cudng hiéu biét 1an
nhau va thit chat tinh cdm gilra thé hé tré cda
hai dia phuong. Hoat dong nay phu hgp véi dinh
huéng d6i ngoai nhan dan va giao lvu thanh thiéu
nién, gép phan lam sau sic thém quan hé hop tac
gitra tinh Gia Lai va thanh phd Izumisano.

Tl‘,r ngay 24 dén 26/3/2026, Boan hoc sinh,

Bén canh hoat ddng thé thao, Poan hoc sinh
va gido vién cta thanh phé lzumisano con tham
gia mot s6 hoat déong tham quan, tim hi€u van
héa, danh lam th3ng canh cta tinh Gia Lai, trai
nghiém cac hoat déng tai dia phuwong va giao luu
v6i hoc sinh tinh. Cac hoat déng nay da gitp cac
em hoc sinh cé thém co hoi tim hiéu vé van héa,
con ngudi va doi séng tai Gia Lai, dong thoi gop
phan quang ba hinh anh dia phuong dén ban bé
qudc té.

Viéc t6 chirc chuong trinh giao luu hitu nghi
[an nay dugc trién khai trén co s& théng nhat cha
truong gitra hai bén, v&i su phéi hop chat ché
cla cac co quan lién quan cuta tinh Gia Lai va phia
thanh phé Izumisano. D3y khéng chi 13 hoat déng
giao lvu don 1é ma con 1a budc cu thé héa quan hé
hop tac gilra hai dia phuong, dac biét trong linh
vure giao lwu nhan dan va gido duc.

Théng qua chuang trinh, tinh Gia Lai tiép tuc
cing c6 va phat trién méi quan hé hiru nghi vai
thanh phé Izumisano, déng th&i mé ra co héi ting
cuong hop tac trong cac linh vue gido duc, van héa
va giao luu thanh thi€u nién trong thoi gian tdi,
g6p phan 1am sau sic hon quan hé hop tac gilra dia
phuong hai nuwéce Viét Nam - Nhat Ban.Q
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IZUMISANO STUDENTS AND TEACHERS
VISIT GIA LAl FOR FRIENDSHIP EXCHANGE

of students and teachers from Izumisano

City, Osaka Prefecture, Japan, visited Gia
Lai Province and participated in a series of
friendly exchange activities. This meaningful visit
contributed to strengthening people-to-people
ties-particularly among youth-building upon the
longstanding friendly relations between the two
localities. The delegation consisted of 27 members,
including 20 lower secondary school students,
three teachers, and four officials from Izumisano
City. A highlight of the program was the student
football exchange held on the afternoon of March
25, 2026, at Quy Nhon Stadium.

The football matches took place in a vibrant,
friendly, and cooperative atmosphere, with
enthusiastic participation from students of
both sides. Organized as friendly games without
emphasis on competition results, the activity
created opportunities for students to interact,
learn from one another, and enhance mutual
understanding. It also helped foster closer
bonds between the younger generations of Gia
Lai Province and Izumisano City. This initiative
aligns with the orientation of promoting people-
to-people diplomacy and youth exchange,
contributing to further deepening bilateral
cooperation.

From March 24 to 26, 2026, a delegation

In addition to sports activities, the delegation
took part in cultural visits and sightseeing
tours, exploring the cultural heritage and scenic
landscapes of Gia Lai Province. They also engaged
in exchanges with local students and experienced
aspects of daily life in the locality. These activities
offered valuable opportunities for participants to
gain deeper insights into the culture and people
of Gia Lai, while contributing to promoting the
province’s image to international friends.

The successful organization of this exchange
program was based on mutual agreement and
close coordination between relevant agencies of
Gia Lai Province and Izumisano City. More than
a standalone activity, the program represents a
concrete step in advancing cooperation between
the two localities, particularly in the fields of
education and people-to-people exchange.

Through this visit, Gia Lai Province continues
to consolidate and strengthen its friendly relations
withIzumisanoCity,whileopeningupnewprospects
for expanded cooperation in education, culture,
and youth exchange. This, in turn, contributes
to further enhancing the broader cooperative
relationship between localities of Viet Nam
and Japan.Q

Translated by Nguyén Hoang

The student team
from Izumisano City



GIA LAI:

CHU DONG HOI NHAP QUOC TE -
MG RONG KHONG GIAN PHAT TRIEN

25 Ngoc Xuan

Trong béi cdnh hdi nhdp qudc té ngay cang séu rong, tinh Gia Lai dang chuyén minh manh mé,
tiing budc dinh vi la dia phucng cha déng ndm bdt co héi, khai mé khéng gian phdt trién méi.
Héi nhép khéng con la xu thé bén ngodi, ma da tré thanh ddng luc ndi sinh quan trong, thic ddy
tding trudng va tdi cdu tric kinh té - xé hdi caa tinh.

HOI NGH| KY KET HOP TAC
ININH THIL II‘-I:I"\-I III:I s
GLA DOA

GIUA TINH GIA LA
VA DA

WL UM [

biét [a Nghi quyét s6 59-NQ/TW ctia B6 Chinh

tri vd Nghi quyét s6 153/NQ-CP cua Chinh
phu, Gia Lai d3 nhanh choéng cu thé héa bang cac
chuong trinh, ké hoach hanh déng dong bo. Viéc xac
dinh 7 nhém nhiém vu trong tam gan véi nguyén tic
“6 rd” khong chi thé hién quyét tdm chinh tri, ma con
cho thay cach tiép can quan tri theo hudng ré muc

Bém sat cac dinh huéng I6n cua Trung wong, dac

tiéu, rd trach nhiém va ré hiéu qua. Dang cha y, K&

hoach sé 34-KH/TU sau khi hgp nhat Binh Dinh va
Gia Lai da tao truc chi dao xuyén suét, bao dam tinh
théng nhat trong t6 chirc thuc hién.

Piém néi bat trong cach 1am cta Gia Lai 13 su lan
tda cta hoi nhap trong toan hé théng chinh tri. Khong

dirng lai & cap tinh, 100% s&, nganh da xay dung ké

hoach cu thé; cap xa cha dong 16ng ghép ndi dung
héi nhap vao ké hoach phat trién kinh té - xa héi cua
dia phuong. Hoi nhap vi thé khdng con 13 nhiém vu
chuyén biét, ma trd thanh truc xuyén suét trong diéu
hanh, gan véi tirng linh vuc va tirng cap quan ly.

T&r dinh huéng dén hanh déng, hoi nhap dang
tirng buéc dugc chuyén héa thanh gia tri thuc tién.
Cac ndi dung hdi nhap dugc l6ng ghép vao nhiéu

HO! CHU NGHIA VIET NAM
!I“\.II.I_!".I..II CAMPLCIILA

Lanh dao tinh Gia Lai va Ianh
dao cac tinh thudc Vuong quéc
Campuchia cung ba Pai st déc
ménh toan quyén Viong quéc
Campuchia tai Viét Nam chup
anh Iuu niém tai Hoi nghi ky
két hop tac giiia tinh Gia Lai
va cac tinh thude Viiong quoc
Campuchia giai doan 2026 - 2030
t6 chiic vao ngay 29/3/2026 tai
phuong Quy Nhon, tinh Gia Lai

linh vuc nhu néng nghiép, cong thuong, du lich, méi
treong..., gop phan hinh thanh cac mé hinh san xuat
dat chu3n quéc té€ va cac chuong trinh hop tac vé
bién dai khi hau, kinh t&€ xanh - nhitng nén tang quan
trong cho tang trwdng dai han. Tinh chu dong xay
dung danh muc du an kéu goi dau tu nudc ngoai, mé
rong két ndi vai cac déi tac quoc té. Mét sé linh vuc
nhu ndng nghiép cong nghé cao, ndng luong, ché bién
ndng san da bat dau thu hat sw quan tam cdia nha dau
tu. Trong linh vure khoa hoc - cong nghé, hop tac quéc
té trd thanh kénh quan trong dé tiép can ngudn luc,
céng nghé va tri thirc méi, gop phan thic day hé sinh
thai déi mai sdng tao. Doanh nghiép dia phuong cling
tirng budc tan dung cac hiép dinh thuong mai tu do,
nang cao tiéu chuin sadn pham, mé& rong thi trudng
xuat khau. Thuong mai dién tir xuyén bién giéi ma
ra thém kénh tiéu thu linh hoat, giip san pham dia
phuong tiép can truc tiép thi trudng toan cau.

Song hanh véi ma& clra 13 yéu cau gilr virng én
dinh va phét trién bén virng. Gia Lai dic biét chu
trong bao dam quéc phong, an ninh trong boi canh
héi nhap, nhat 13 tai khu vuc bién gidi va trén khoéng
gian mang.
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GIA LAI:

PROACTIVE INTERNATIONAL
INTEGRATION - EXPANDING
DEVELOPMENT SPACE

Déng chi Thai Pai Ngoc, l}y vién Ban Chap hanh
Trung uong Pang, Bi thu Tinh ty (bén trai) trao doi
thong tin voi ba Touch Sopharath, Dai st PDac ménh

toan quyén Vuong quéc Campuchia tai Viét Nam

27

Mét diém nhan quan trong 13 né luc cting ¢6 “ndi
luc” cho héi nhap. Tinh da cha déng ra soat, chuan
héa cac thoa thuan quéc té; kién toan bé may theo
huéng tinh gon, chuyén nghiép; nang cao chat lugng
doi ngli can bo thong qua dao tao chuyén moén, ngoai
ngtr va ky nang hdi nhap. Ha tang cdng nghé théng
tin phuc vu céng tac déi ngoai tiép tuc duoc dau
tu, trong khi co ché phéi hop lién nganh tirng buéc
duoc déi méi theo huéng linh hoat, hiéu qua.

Bén canh nhirng két qua budc dau, Gia Lai cling
thang than nhin nhan cac han ché nhu tién do trién
khai chua déng déu, hiéu qua thu hat dau tu nudc
ngoai chua tuong xding véi tiem nang, chat lugng
ngudn nhan luc va co ché phéi hop & mét sé noi con
bat cap. Viéc nhan dién rd cac “nut that” nay la co sé&
quan trong dé diéu chinh chinh sach va nang cao hiéu
qua hoéi nhap trong thai gian tdi.

V6i dinh huéng hdi nhap toan dién, 13y hiéu qua
lam thuéc do, Gia Lai dang tap trung hoan thién thé
ché, phat trién nguén nhan luc chat luong cao, day
manh chuyén déi s6 va mé réng quan hé déi ngoai.
Tir mot dia phuwong ndi dia, Gia Lai dang tirng budc
tré thanh diém két ndi trong khéng gian phat trién
mdi - noi hoi nhap khéng chi mé ra co hdi, ma con
duoc chuyén héa thanh déng luc ting trwdng thuc
chat, bén virng va dai han.
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Amid deep international integration, Gia Lai
provinceisundergoing astrongtransformation,
steadily positioning itself as a locality that
proactively seizes opportunities and opens
up new development space. Integration is no
longer an external trend but has become a
vital endogenous driver, fostering growth and
restructuring the province’s socio-economic
system.

Myr. Johan van den Ban - General Director of
De Heus Vietnam and Asia, speaking at Gia Lai
Province Investment Promotion Conference 2026

held on March 28, 2026

Closely aligned with the major orientations

of the central government-particularly the

Politburo’s Resolution No. 59-NQ/TW and
the Government’s Resolution No. 153 /NQ-CP -Gia
Lai has promptly translated these directions into
its programs and action plans. The identification
of seven key task groups, associated with the
principle of “six clarities”, not only demonstrates
strong political commitment but also reflects
a governance approach that focuses on clear
objectives, clear responsibilities, and measurable
outcomes. Notably, Plan No. 34-KH/TU, issued
after the merger of Binh Dinh and Gia Lai provinces,
has established a consistent guiding framework to
ensure coherence in implementation.

A distinctive feature of Gia Lai’s approach is

the widespread integration mindset across the
entire political system in the province. Beyond
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the provincial level, all departments and agencies
have developed specific plans, while commune-
level authorities have proactively incorporated

integration content into their local socio-
economic development strategies. Integration has
thus evolved from a specialized task into a cross-
cutting priority embedded in governance at all
levels and across sectors.

From policy direction to concrete action,
international integration is gradually being
translated into tangible outcomes. Integration-
related content has been incorporated into
key sectors such as agriculture, industry and
trade, tourism, and environmental management,
contributing to the development of internationally
standardized production models and cooperation
programs on climate change and green economy -
critical foundations for long-term growth. The
province has actively compiled a portfolio of
projectstoattractforeigninvestmentand expanded
connections with international partners. Sectors
such as high-tech agriculture, energy, and agro-
processing have begun to draw investor interest. In
the field of science and technology, international
cooperation has become an important channel
for accessing new resources, technologies, and
knowledge, thereby promoting the development
of an innovation ecosystem. Local enterprises
are leveraging free trade agreements to enhance
product standards and expand export markets.
Cross-border e-commerce is opening up flexible
distribution channels, enabling local products to
reach global consumers directly.

Alongside openness, maintaining stability
and ensuring sustainable development remain
key priorities. Gia Lai province places particular
emphasis on safeguarding national defense and
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security in the context of integration, especially in
border areas and cyberspace.

Another important highlight is the province’s
effort to strengthen its internal capacity for
integration. Gia Lai province has proactively
reviewed all of its international agreements,
streamlined and professionalized its organizational
apparatus, and enhanced its workforce quality
through training in professional expertise, foreign
languages, and integration skills. Information
technology infrastructure for external affairs
continues to be upgraded, while inter-agency
coordination mechanisms are being innovated
toward greater flexibility and efficiency.

In addition to initial achievements, Gia Lai
province acknowledges its existing limitations
such as uneven implementation progress, foreign
investment attraction that has yet to match its
potential, and shortcomings in human resource
quality and coordination mechanisms in certain
areas. Clear identification of these “bottlenecks”
provides an important basis for policy adjustments
and for improving the effectiveness of integration
in the coming period.

With a comprehensive integration orientation
that places effectiveness as the core, Gia Lai
province is focusing on institutional improvement,
high-quality human resource development,
digital transformation, and expansion of external
relations. From an inland province, Gia Lai is
gradually emerging as a connectivity hub within
a new development space - where integration not
only creates opportunities but is also transformed
into a substantive, sustainable, and long-term
driver of growth.O

Translated by Ngoc Xuan
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Gia Lai thuc day hdp tac

THUC CHAT, HIEU QUA V31 CAC BOI TAC

NHAT BAN

25 Ngoc Xuan
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Déng chi Thai Pai Ngoc, Uy vién Ban Chap hanh Trung uong Pang, Bi thu Tinh tiy (bén phai) chi tri tiép ong
Kato Hirosuke, Chu tich Héi Hitu nghi Nhat - Viét tai Sakai dén tham va lam viéc tai tinh Gia Lai

Quan hé hdp tdc giilta tinh Gia Lai v& cdc dia phudng, d6i tdc Nhdt Ban dang chuyén manh tur
giao luu sang hdp tdc thuc chdt, ngay cang di vao chiéu séu va trd thanh mét trong nhiing tru
cdt quan trong trong hoat déng déi ngoai cta tinh.

trong nhiéu nam qua, Gia Lai duy tri va phat

trién hiéu qua hop tac véi cac dia phuong,
té chirc Nhat Ban théng qua nhiéu kénh da dang.
Hoat dong giao luu khéng chi dirng & trao d6i doan
ma con md réng sang gido duc, van hda, két néi
doanh nghiép, qua dé ciing c6 long tin va tao dong
luc cho hop tac lau dai.

O cap dia phuong, quan hé hitu nghi véi thanh
phd Izumisano (tinh Osaka) ti€p tuc duy tri én dinh.
Tur khi thié€t 1ap ndm 2019, hai bén thudng xuyén
t6 chirc trao d6i doan, giao luu hoc sinh, t6 chirc
cac hoat déng nghé thuat va thé thao, dién hinh

Trén nén tang quan hé da duoc xay dung
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ngay 25/3/2026, chuong trinh giao lvu bong da
hoc sinh trung hoc co s& da t6 chirc, gép phan tang
cudng gan két thé hé tré.

Hop tac véi thanh phd Ashikaga (tinh Tochigi)
dang c6 budc phat trién maéi ca vé chiéu rong va
chiéu siu. Sau khi ky lai Ban ghi nhé nam 2025,
hai bén tap trung thic day céc linh vuc gido duc -
dao tao, van hoa - du lich va két néi doanh nghiép.
Gia Lai dang nghién ctru nang tam quan hé |én cap
tinh v&i Tochigi, du ki€n dat van dé trién khai trong
chuyén cong tac tai Nhat Ban vao thang 9/2026.

Quan hé hgp tac vdi thi tran Yoshino (tinh Nara)
duoc ké thira tlr huyén Vinh Thanh tiép tuc duy tri
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Phé Chii tich UBND tinh Duong Mah Tiép (thi tu tir bia phai) ting qua Iuu niém cho 6ng Kato Hirosuke,
Chi tich Hoi Hitu nghi Nhat - Viét tai Sakai dén tham va lam viéc tai tinh Gia Lai

théng qua cac hoat dong thiét thuc, tiéu biéu la du
an troéng hoa anh dao tai xa Vinh Son - khéng chi
mang y nghia méi trudng ma con trd thanh biéu
tuwong cho giao lwu van héa va tinh hiru nghij gitra
hai dia phuong.

Bén canh dé, cac t6 chirc hiru nghi déng vai trod
ngay cang rd nét trong viéc két néi hgp tac. Hoi Hiru
nghi Nhat - Viét tai thanh phé Sakai (tinh Osaka) 1a
mot trong nhirng cau ndi tiéu bi€u. Théng qua Ban
ghi nh& ndm 2024, nhiéu hoat déng vé du lich, van
héa, am thuc va két ndi doanh nghiép da trién khai.
Hoi cling tich cuc hé trg quang ba dia phuong, dao
tao nguén nhan luc va két ndi nghién ctiru mé hinh
cang ca théng minh, hé tro két néi cac chuyén gia,
gido su Nhat Ban giau kinh nghiém sang nghién
clru, khao sat va tuw van dau tu xay dung cang ca
Tam Quan theo huéng hién dai, thong minh, gép
phan phat trién nganh thay san bén virng va nang
cao gia tri thuy san, dac biét la ca nglr dai duong.

Pang cha y, hop tac kinh té gilra Gia Lai va cac
doanh nghiép Nhat Ban tiép tuc ghi nhan nhirng
két qua tich cuc. Dén nay, tinh da thu hat 20 du
an cta doanh nghiép Nhat Ban véi téng von dang
ky khoang 98,5 triéu USD. Nam 2025, kim ngach
xuat nhap khau vaéi thi tredng Nhat Ban dat hon
460 triéu USD, tap trung vao cac mat hang chu luc
nhu g6, thily san, may mac va ndng san ché bién.

Nhirng két quad ndy cho thiy quan hé hop tac
gitra Gia Lai va cac déi tac Nhat Ban dang phat

trién theo hudng da dang, két hop chat ché giira
giao luu nhan dan va hgp tac kinh té, tirng budéc
nang cao chat lwgng va hiéu qua hop tac.

Trong thoi gian téi, Gia Lai xac dinh ti€p tuc m&
réng va nang tam quan hé véi cac dai tac Nhat Ban,
trong tam la thic day thiét 1ap quan hé cap tinh véi
Tochigi; tang cudng trao d6i doan, dic biét 1a doan
cap cao va doanh nghiép nham tim ki€m co héi dau
tu, thuwong mai.

Poéng thai, tinh sé day manh giao luvu nhan dan,
hop tac gido duc, van hda, thé thao, lao dong; phat
huy vai trd cha cac té chirc hiru nghi trong két néi
doanh nghiép, chuyén giao kinh nghiém va dao tao
nguén nhan luc.

Gia Lai cling wu tién thu hat dau tu tir Nhat Ban
vao cac linh vuc cé tiem nang nhu nang lugng tai
tao, cong nghiép ché bién, ndng nghiép céng nghé
cao, logistics va ha tang; déng thoi md rong sang
cac linh vuc mai nhu chuyén déi s6, kinh té xanh,
dd thj théng minh va phat trién bén virng. Céng tac
quang ba dia phuong tai Nhat Ban sé tiép tuc duoc
day manh nham m& réng thi trudng va nang cao
gia tri sdn pham xuat khau.

V6i dinh huéng déng bd va cach tiép can thuc
chat, Gia Lai ky vong tiép tuc dua quan hé hop tac
vGi cac dai tdc Nhat Ban phat trién siu sic, bén
virng, qua dé gép phan nang cao hiéu qua déi
ngoai va tao dong luc mai cho phat trién kinh té -
xa hoi cua tinh trong thoi gian t6i.A
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GIA LAl PROMOTES SUBSTANTIVE
AND EFFECTIVE COOPERATION WITH
JAPANESE PARTNERS

Cooperative relations
between Gia Lai province
and Japanese localities
and partners are strongly
shifting from exchanges
to substantive
collaboration. These

ties are increasingly
deepening and have
become one of the key
pillars of the province’s
external relations.

uilding on a foundation
established over many
years, Gia Lai province

has maintained and effectively
expanded cooperation with

Japanese localities and
organizations through diverse
channels. Exchanges have

gone beyond delegation visits

to include education, culture, and business
connectivity, thereby strengthening mutual
trust and creating momentum for long-term
cooperation.

At the local level, Gia Lai province’s friendly
relationship with Izumisano city (Osaka
prefecture) continues to be maintained
steadily. Since its establishment in 2019, both
sides have regularly organized delegation
exchanges, student interactions, and cultural
and sports activities. Notably, on March 25%,
2026, a junior high school football exchange
program was held, contributing to stronger
youth engagement.

Cooperation with Ashikaga city (Tochigi
prefecture) is entering a new phase of
development. Following the re-signing of a
Memorandum of Understandingin 2025, the two
sides have focused on promoting cooperation
in education and training, culture and tourism,
and business linkages. Gia Lai province is also
studying the possibility of upgrading relations
to the provincial level with Tochigi prefecture,
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Vice Chairwoman of Gia Lai Provincial People's Committee Nguyen Thi
Thanh Lich (right) visiting Japan-Vietnam Friendship Association in Sakai
during her working trip to Japan

and this issue is planned to discuss during a
working visit to Japan in September 2026.

Cooperation with Yoshino town (Nara
prefecture), signed with Vinh Thanh district
before the merger, continues through practical
activities. A notable example is the cherry
blossom planting project in Vinh Son commune,
which not only carries environmental
significance but also serves as a symbol of
cultural exchange and friendship between the
two localities.

In addition, friendship organizations play an
important role in fostering cooperation. The
Japan - Vietnam Friendship Association in Sakai
City (Osaka Prefecture) is a prominent example.
Following the Memorandum of Understanding
signed in 2024, various activities in tourism,
culture, cuisine, and business connectivity have
been actively implemented. The association
has also supported the province in promoting
its strengths, training human resources,
and arranging study visits for the provincial
delegation to explore smart fishing port



models in Japan, facilitating connections with
experienced Japanese experts and professors
to undertake studies, field surveys, and provide
consultancy on investment for the development
of Tam Quan fishing port in a modern and smart
direction. These efforts have contributed to the
sustainable development of the fisheries sector
and the enhancement of the value of seafood
products, particularly ocean tuna.

Notably, economic cooperation between Gia
Lai and Japanese enterprises has continued to
yield positive results. To date, the province has
attracted 20 projects from Japanese businesses,
with total registered capital of approximately
USD 98.5 million. In 2025, total import-export
turnover with the Japanese market exceeded
USD 460 million, focusing on key exports such
as wood products, seafood, garments, and
processed agricultural goods.

These results demonstrate that cooperation
between Gia Lai province and its Japanese
partners is developing in a diversified manner,
combining  people-to-people exchanges

with economic collaboration, and gradually
improving both the quality and effectiveness of
cooperation.

In the coming time, Gia Lai province will
continue to expand and elevate its relations with
Japanese partners, with a focus on establishing
provincial-level ties with Tochigi prefecture and
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enhancing delegation exchanges, particularly
high-level and business delegations, to explore
investment and trade opportunities.

At the same time, the province will further
promote people-to-people exchanges and
cooperation in education, culture, sports, and
labor, while leveraging the role of friendship
organizations in connecting businesses,
transferring experience, and training human
resources.

Gia Lai province will also prioritize
attracting Japanese investment in sectors with
strong potential, including renewable energy,
processing industries, high-tech agriculture,
logistics, and infrastructure, while expanding
into new areas such as digital transformation,
green economy, smart urban development, and
sustainable development. Efforts to promote
the province in Japan will continue to be
strengthened to expand markets and enhance
the value of export products.

With a synchronized orientation and a practical
approach, Gia Lai province expects to further
deepen its cooperative relations with Japanese
partners, thereby enhancing the effectiveness of
its external relations and creating new momentum
for the province’s socio-economic development
in the time ahead.l

Translated by Ngoc Xuan
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A friendly football match between the pupils of Gia Lai province (left) and those of Izumisano city
(Osaka prefecture, Japan) at Quy Nhon stadium on the afternoon of March 25, 2026
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Tiép tuc ciing c6 va phat trién quan hé hitu nghi hdp tdc

GIUA TiNH GIA LAI VOI CAC TiINH NAM LAO

25 Ngoc Diép

UBND tinh Gia Lai vira t6 chic H6i nghi ky két hgp tdc gilta tinh Gia Lai, nu6c CHXHCN Viét Nam va cdc
tinh thuéc nuéc CHDCND Lao giai doan 2026 - 2030 tai phudng Quy Nhan, tinh Gia Lai. Déy la tién dé quan
trong, lam cd sd phdp ly d€ cdc cép, nganh, dia phuong cta hai bén tiép tuc trién khai thuc hién cdc hoat
dong hdp tdc sGu réng, toan dién trén cdc linh vuc trong thdgi gian tdi.

Viét Nam vé khong ngirng cing c6, ting

cuong moi quan hé hiru nghi vi dai, doan
két dac biét va hgp tac toan dién gitra hai nuwdc
Viét Nam - Lao, thdi gian qua tinh Binh Dinh va
tinh Gia Lai (trudc sap xép) da thiét 1ap va duy tri
quan hé hop tac vdi 4 tinh Nam Lio gom: Attapeu,
Champasak, Salavan va Sekong. Qua nhiéu giai
doan phat trién, méi quan hé hop tac gilra cac dia
phuong hai bén ngay cang dugc clng ¢4, ma rong
va di vao chiéu sau trén nhiéu linh vuc.

Trong giai doan 2021 - 2025, mac du gap khong
it khé khan do dai dich COVID-19 nhung phat huy
truyén théng tét dep gilra hai nuée Viét Nam - Lao,
guan hé hgp tac hiru nghi gitra tinh Binh Dinh, tinh
Gia Lai (ch) v6i 4 tinh Nam Lao d3 mang lai két
qua thiét thuc. Cac hoat déng hgp tac duoc trién
khai déng bé trén nhiéu linh vuc, pht hgp véi cac
Ban ghi nhé hop tac da ky két, thé hién ré su gan
két, thay chung, son sat gilta hai bén. Téng kinh
phi thuc hién hop tac giai doan 2021 - 2025 gan
116 ty déng, trong dé phan 16n 1a kinh phi hé trg
xay dung cac cong trinh hiru nghi (60 ty dong) va
kinh phi cap hoc béng cho sinh vién cac tinh Nam
Lao (khoang 26 ty dong). Hau hét cac néi dung hop
tac da dugc trién khai hiéu qua, tao nén tang virng
chac dé hai bén ti€p tuc mé rong hop tac trong giai
doan tdi.

Budc vao giai doan phat trién méi, tinh Gia Lai
sau s3p x€p c6 thém diéu kién dé m& rong khong
gian hop tac va6i cac tinh Nam Lao trén co s& bo
trg, cung phat trién. Vi lgi thé vé ndng nghiép, 1am
nghiép, cong nghiép ché bién, thwong mai, dich vu
va kha nang két néi gitra khu vuc Tay Nguyén véi
duyén hai mién Trung, Gia Lai mong muén cung cac
tinh Nam L3o thuc day manh mé hon nira cac hoat
déng hop tac thuc chat, hiéu qua, tao dong luc mai
cho phét trién kinh t& - x4 hoi ctia méi dia phuong.

Trong giai doan 2026 - 2030, UBND tinh Gia
Lai va Uy ban Chinh quyén cac tinh Attapeu,
Champasak, Salavan va Sekong tién hanh ky két
ban ghi nhé hop tac giai doan 2026 - 2030, trong
dé chu trong mot so6 ndi dung hop tac nhu:

Ti€ép tuc quan triét, ndng cao nhan thdc va
trach nhiém cuta can b, cong chirc, vién chirc va

Thu’c hién chu truong ctia Dang va Nha nudc
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Quang canh Hoi nghi ky két hop tac giiia tinh Gia Lai -
nude CHXHCN Viét Nam va céc tinh thugc CHDCND Lao

Nhan dan vé moi quan hé hiru nghi vi dai, doan két
dic biét, hop tac toan dién, gan két chién lugc Viét
Nam - Lao. Chu trong tuyén truyén siu réng trén
cac phuong tién thong tin dai chang, l6ng ghép
trong cac hoat dong doi ngoai nhan dan, giao luu
van héa - van nghé - thé thao, nham gép phan gin
gilr va lan toéa tinh hiru nghi, thiy chung gilra hai
Pang, hai Nha nuéc va hai dan toc Viét Nam - Lao
da duoc cac thé hé lanh dao hai nuwéc day cong
vun d3p.

Duy tri cong tac ngoai giao doan, ché do trao
d6i, thdm héi nhan dip 1€, Tét, cac su kién chinh tri
quan trong clia hai bén; ti€p tuc té chirc cac chuyén
viéng tham cac doan cip cao cla hai bén theo dinh
ky nham khéng ngirng that chit méi quan hé hiru
nghi, doan két, gan bé; kip thi san sé nhirng thuan
lgi, khé khan; qua d6 gép phan lam siu sic hon
ma&i quan hé hiru nghi hop tac gitra hai bén.

Tiép tuc chi dao cic cap, cac nganh va dia
phuong trong tinh ddy manh hop tac vai cac tinh
Nam Lao theo hudng toan dién, thi€t thuc; tang
cudng phdi hop, trién khai c6 hiéu qua cac néi
dung hop tac vdi cac tinh Nam Lao theo cidc Ban
ghi nhé& giai doan 2026 - 2030.

Tang cudng cac hoat dong giao luvu hiru nghi,
cac hoat dong d6i ngoai nhan dan, qua doé tao su
g3an bé bén chat, 1au dai gira nhan dan hai bén.



Chu déng phéi hop, trao doi
va théng nhat trong qua trinh
trién khai cac ndi dung hop tac
da ky két nhdm phat huy hiéu
qua tiém nang, th& manh cta méi
bén. Péng thdi, thudng xuyén
ra soat, danh gia tinh hinh thuc
hién; kip thoi phat hién va cung
nhau thao g& nhirng khé khan,
vuédng mac phat sinh.

V& quan hé hop tac gilra hai
bén trong thoi gian téi, Bi thu Tinh
ay Gia Lai Thai Dai Ngoc dé nghi:
Hai bén tiép tuc ting cudng chi
dao, phdi hop trién khai hiéu qua
cac ndi dung hop tac da ky két,
trong tam I3 thic day giao thuong,
phat trién logistics, tao thuan loi
xudt nhap khau; day manh hop
tdc ndng nghiép, nang cao chat
lwong gido duc, y té& phat trién
ngudn nhan luc; mé rong giao luu
van hda, du lich va bao ddm quaoc
phong, an ninh khu vure bién gidi;
dong thoi, can phat huy co ché
trao ddi doan, cu thé hoéa thoéa
thuan bang k& hoach hang nam,
thudng xuyén ra soat, thao go'kho
khan, bao dam hgp tac ngay cang
thuc chat, hiéu qua, bén virng.

Chu tich UBND tinh Gia Lai
Pham Anh Tuan khang dinh: Tinh
Gia Lai xac dinh viéc tang cudng
hop tac véi cac tinh Nam Lao
khéng chi la nhiém vu déi ngoai
dia phuong, ma con la trach
nhiém chinh tri quan trong, gép
phan vun dip méi quan hé dac
biét gitra hai nudc. Tinh Gia Lai
cam két sé ti€p tuc chi dao cac
s&, nganh, dia phuvong phéi hop
chit ché vai cac tinh Nam Lao dé
trién khai hiéu qua cac ndi dung
hop tac da ky két, vai tinh than
“giip ban la giup minh”, cung
phat trién, cing thang loi.

Hy vong ring, v&i tinh than
doan két, hiru nghi va quyét tam
chung, quan hé hogp tac giira
tinh Gia Lai va 4 tinh Nam Lao
sé ngay cang phat trién qua dé
g6p phan vun dap va [am sau s3c
hon nira méi quan hé hiru nghi
doan két dic biét gilra hai nudc
Viét Nam - Lao.4
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CONTINUING TO CONSOLIDATE
AND STRENGTHEN FRIENDLY
AND COOPERATIVE
RELATIONS BETWEEN

GIA LAl PROVINCE AND THE
SOUTHERN LAO PROVINCES

The People’s Committee of Gia Lai Province recently
organized a conference to sign cooperation agreements
between Gia Lai Province of the Socialist Republic of Viet
Nam and the provinces of the Lao People’s Democratic
Republic for the 2026 — 2030 period in Quy Nhon Ward,
Gia Lai Province. The event provides an important legal
foundation for authorities, sectors, and localities on both
sides to further advance comprehensive and in-depth
cooperation across various fields in the coming years.

Viet Nam to continuously consolidate and enhance the great

friendship, special solidarity, and comprehensive cooperation
with Laos, Gia Lai Province and Binh Dinh Province (prior to
restructuring) have established and maintained cooperative
relations with four southern Lao provinces: Attapeu, Champasak,
Salavan, and Sekong. Over time, these relationships have been
steadily strengthened, expanded, and deepened across multiple
sectors.

During the 2021 - 2025 period, despite challenges posed by
the COVID-19 pandemic, cooperation between the two sides
achieved many practical and meaningful results. Activities were
implemented in a coordinated and comprehensive manner in line
with signed Memoranda of Understanding, clearly reflecting the
close, loyal, and enduring ties between the localities. The total
cooperation budget reached nearly VND 116 billion, primarily
allocated to the construction of friendship projects (VND 60
billion) and scholarships for students from the southern Lao
provinces (approximately VND 26 billion). These outcomes have
created a solid foundation for further expansion in the next phase.

Entering a new stage of development, Gia Lai Province is well
positioned to broaden its cooperation space with the southern
Lao provinces on the basis of complementarity and mutual benefit.
With strengths in agriculture, forestry, processing industries,
trade, services, and regional connectivity between the Central
Highlands and the South Central Coast, Gia Lai aims to promote
more substantive and effective cooperation, contributing to
socio-economic development in each locality.

For the 2026 - 2030 period, the People’s Committee of Gia Lai
Province and the authorities of Attapeu, Champasak, Salavan, and

In line with the consistent policy of the Party and the State of
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Sekong provinces have agreed
to focus on several key areas of
cooperation:

Continue to enhance
awareness and a strong sense of
responsibility among officials,
civil servants, public employees,

and the public regarding
the great friendship, special
solidarity, comprehensive

cooperation, and strategic ties
between Viet Nam and Laos.
Priority should be given to
broad-based = communication
through mass media, closely
integrated with people-to-
people diplomacy as well as
cultural, artistic, and sports
exchanges, thereby contributing
to preserving and further promoting the steadfast,
faithful relationship between the two Parties, the
two States, and the peoples of Viet Nam and Laos,
as cultivated by successive generations of leaders
of both countries.

Maintain engagement with the diplomatic
corps, including regular exchanges and courtesy
visits on the occasions of traditional festivals, New
Year celebrations, and major political events of
both sides; continue to organize periodic high-
level visits between the two sides to further
strengthen the bonds of friendship, solidarity, and
close ties; promptly share both opportunities and
challenges; thereby contributing to deepening the
cooperative and friendly relations between the
two sides.

Continue to direct relevant agencies, sectors,
and localities within the province to further
promote comprehensive and practical cooperation
with the southern provinces of Laos; strengthen
coordination and effectively implement the
agreed areas of cooperation with these provinces
in line with the Memoranda of Understanding for
the 2026 - 2030 period.

Further enhance friendship exchanges and
people-to-people diplomacy activities, thereby
fostering strong and enduring bonds between the
peoples of both sides.

Proactively enhance coordination,
consultation, and consensus-building in the
implementation of agreed areas of cooperation,
with a view to maximizing the potential and
comparative advantages of each side. At the
same time, regularly review and assess progress,
and promptly identify and jointly address any
emerging difficulties and obstacles.

Regarding the bilateral cooperative relations
in the time ahead, Mr. Thai Dai Ngoc, Secretary
of Gia Lai Provincial Party Committee, proposed
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Leaders of Gia Lai Provincial People’s Committee and Champasak Provincial
Government signing the cooperation agreement for the 2026 - 2030 period

that both sides continue to strengthen leadership
and coordination to effectively implement the
signed cooperation agreements, with a focus
on promoting trade, developing logistics, and
facilitating import-export activities; advancing
agricultural cooperation; improving the quality of
education and healthcare; and developing human
resources. He also emphasized the importance of
expanding cultural and tourism exchanges, and
ensuring defense and security in border areas.
At the same time, both sides should further
promote delegation exchange mechanisms,
translate agreements into annual action plans,
and regularly review and address emerging
challenges, thereby ensuring that cooperation
becomes increasingly substantive, effective, and
sustainable.

Chairman of Gia Lai Provincial People’s
Committee Pham Anh Tuan affirmed that the
province considers strengthening cooperation
with the southern provinces of Laos not only
a task of local external relations, but also an
important political responsibility contributing to
nurturing the special relationship between the
two countries. Gia Lai Province is committed to
continuing to direct its departments, sectors, and
localities to closely coordinate with the southern
Lao provinces in effectively implementing the
agreed areas of cooperation, in the spirit of
“helping friends is helping ourselves” for shared
development and mutual success.

It is hoped that, with a spirit of solidarity,
friendship, and shared determination, the
cooperative relations between Gia Lai Province
and the four southern provinces of Laos will
continue to grow, thereby further nurturing and
deepening the special relationship of friendship
and solidarity between Viet Nam and Laos.d

Translated by Nguyén Hoang



GIA LAI KY KET BAN GHI NHG HGP TAC VG
CAC TINH THUOC VUGNG QUOC CAMPUCHIA

giai doan 2026 - 2030

4 Té Hiép
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Quang canh Hoéi nghi ky két hop téac gitia tinh Gia Lai - nuéc CHXHCN Viét Nam
va c4c tinh thuéc Vuong quéc Campuchia

Chiéu ngay 29/3/2026, tai phudng Quy Nhon, UBND tinh Gia Lai d@ t6 chdic Héi nghi ky két Ban
ghi nhd hgp tdc giai doan 2026 - 2030 vdi ba tinh BPong Béc Campuchia géom Ratanakiri, Stung
Treng va Preah Vihear. H6i nghi dién ra trong khudn khé Tuén 1& Khai mac Ndm Du lich quéc gia -
Gia Lai 2026, ¢6 y nghia quan trong, ddnh ddu budc phdt trién mdi trong quan hé hgp tdc gitia cdc
dia phuang hai nudc, gép phan cu thé héa chi trugng nhét qudn caa Viét Nam va Campuchia vé xdy
dung méi quan hé “ldng giéng 18t dep, hitu nghi truyén théng, hgp tdc toan dién, bén ving lau dai”.

tac gilra tinh Gia Lai va cac tinh Déng Bic
Campuchia dat nhiéu két qua tich cuc trén
nhiéu linh vuc. Cac hoat dong phéi hop duoc trién
khai hiéu qua, bam sat cac tuyén bé chung, hiép
dinh va théa thuan gilra hai Chinh phu cling nhu
cac chuong trinh hop tac cta cac bd, nganh. Dac
biét, tinh hinh an ninh chinh tri, trat ty an toan xa
héi trén tuyén bién gidi Gia Lai - Ratanakiri co ban
on dinh; luc lugng chie ning hai bén duy tri phéi
hop chit ché trong trao déi théng tin, tuan tra
ki€m soat, phong chéng téi pham xuyén bién gidi
va xt ly kip thoi cac van dé phat sinh.
Bén canh do, hgp tac kinh té - thuong mai ciling
ghi nhan nhiéu két qua néi bat. Trong giai doan

I I i nghi dién ra trong béi canh quan hé hop

2021 - 2025, Gia Lai da ctr hang chuc doan cong
tac sang Campuchia va dén nhiéu doan dai biéu
ban sang lam viéc, gép phan ting cudng hiéu biét
va tin cdy 1an nhau. Trong linh vuc dau tu, hién tinh
Gia Lai c6 12 doanh nghiép dang dau tu va trién
khai 15 du an tai Campuchia véi téng vén dang ky
hon 913 triéu USD, trong do6 cé 14 dy an tai 3 tinh
Péng Bac Campuchia. Hoat déng giao thuong bién
gidi ngay cang s6i dong, tinh Gia Lai hién c6 14
doanh nghiép tham gia giao thuong véi thi truong
Campuchia, vé6i téng kim ngach xuat nhap khau dat
815,13 triéu USD trong giai doan 2021 - 2025.
Trén nén tang nhirng két qua dat dugc, héi nghi
da théng nhat ky két Ban ghi nhé hgp tac giai doan
2026 - 2030 véi muc tiéu maé rong va nang cao
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CQIG HOARXA HORCHU NGHIA VIET NAM

Céc dai biéu tinh Gia Lai va céc tinh thude Vuong quéec Campuchia

chup hinh Iuu niém tai Hoi nghi

chat lvong hop tac theo hudng toan dién, thuc
chat va hiéu qua hon. Mét trong nhirng néi dung
trong tam 13 tiép tuc diy manh céng tac tuyén
truyén, gido duc nham nang cao nhan thirc ctia can
b6, nhan dan vé maéi quan hé hiru nghi Viét Nam -
Campuchia. Dong thdi, cac bén sé duy tri thuong
xuyén viéc trao déi doan, tham hai 1an nhau vao
cac dip |é, Tét va su kién chinh tri quan trong; ting
cuong ti€p xuc gitra 1anh dao cac cap nhidm clng
c6 tinh doan két va gan bé gilra cac dia phuong.

Trong linh vuc kinh té&, cac bén théng nhat thic
ddy manh mé hoat déng thuong mai bién gidi, xac
ti€n dau tu va hé tro doanh nghiép. Viéc don gian
héa tha tuc tai cdp clra kh3u quéc té Lé Thanh -
Oyadav sé tiép tuc duoc chd trong nham tao diéu
kién thuan lgi cho hoat dong xuat nhap khiu. Déng
thaoi, cac dia phwong khuyén khich dau tu vao cac
linh vuc tiém nang nhu ning lugng tai tao, néng
nghiép cong nghé cao, cong nghiép - xay dung,
g6p phan khai thac hiéu qua tiém nang va lgi thé
ctia mdi bén.

Hop tac trong linh vuc giao thong van tai cling
duoc xac dinh Ia mot trong nhirng wu tién quan
trong, nhdm tao thuan lgi cho van tai lién van va
két néi khu vuc. Bén canh do, cac bén sé ting
cudng trao déi kinh nghiém trong cac linh vuc
néng nghiép, y té€, khoa hoc - céng nghé, truyén
thong; qua do nang cao nang luc quan ly va phat
trién ctia méi dia phuong.

Khong chi tap trung vao kinh té, ban ghi nhé&
con nhan manh viéc thuc day giao lwu van hoa,
thé thao va déi ngoai nhan dan. Cac hoat dong két
nghia cum dan cu bién gidi tiép tuc dugc duy triva
phat huy hiéu qud, gép phan xay dung dudng bién
gidi hoa binh, hitu nghi va phat trién. Dong thoi,
hai bén phéi hop chit ché trong cdng tac bdo dam
an ninh, trat tu khu vuc bién giéi; hé trg giadi quyét
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aa VO B cac van dé phap Iy cho cong dan
qua lai gitra hai nuéc.

M6t n6i dung cé y nghia nhan
van sau sic tiép tuc dugc trién
khai la phéi hgp tim ki€m, quy
tap va héi huong hai cot liét si
quan tinh nguyén va chuyén gia
Viét Nam hy sinh tai Campuchia.
Trong cac mua kho tir nam 2021
dén ndm 2025, Doi K52 thudc
B6 Chi huy Quan su tinh Gia
Lai da quy tap va héi huong 84
hai cét liét si quan tinh nguyén
va chuyén gia Viét Nam hy sinh
tai Campuchia, nh& c6 su’ hd trg
tich cuc cha chinh quyén, luc
lrong vi trang va nhan dan cac
tinh Déng Bic Campuchia. Cling véi dé, hop tac
trong linh vuc gido duc - dao tao duoc diay manh
théng qua viéc cap hoc béng, dao tao ngudn nhan
Iuc va giang day tiéng Khmer, gop phan ting cudng
hiéu biét va gan két gitra nhan dan hai nudc.

Ngoai ra, cac bén cling théng nhat phéi hop
thuc diy céng tac phan gidi, cdm méc doan bién
gi¢i Gia Lai - Ratanakiri, bao dam duong bién gidi
ré rang, 6n dinh va lau dai. Tuyén bién gisi Gia Lai -
Ratanakiri cé chiéu dai khoang 80,485 km, trong
dé da hoan thanh phan gidi, cAm méc 20,626 km;
con 59,859 km chua hoan thanh, thuéc 03 khu vuc
tén dong. Pay 1a mét trong nhirng néi dung can
ti€p tuc dugc hai bén phéi hop thic day trong thoi
gian tai.

Phat bi€u tai hoi nghi, 1anh dao tinh Gia Lai
nhan manh rang véi vi tri dia ly thuan loi, déng vai
trd cau néi gilra Tay Nguyén va duyén hai mién
Trung, ciing hé théng cra khdu quéc t€ va ha tang
giao théng ngay cang hoan thién, Gia Lai cé nhiéu
diéu kién dé m& réng hop tac véi cac dia phuong
Déng Bac Campuchia. Déng thoi, lanh dao tinh
dé nghi cac co quan, don vi lién quan sém cu thé
héa cac néi dung da ky két thanh chuong trinh, ké
hoach cu thé, xac dinh rd trach nhiém va tién do
thuc hién dé bao dam hiéu qua hop tac.

C6 thé khang dinh, hoi nghi ky két Ban ghi nhé
hop tac giai doan 2026 - 2030 giira tinh Gia Lai
va cac tinh Ratanakiri, Stung Treng, Preah Vihear
khéng chi m& ra giai doan phat trién mai trong
quan hé hop tac gilra cac dia phuong ma con gop
phan ciing c6 va lam sau sic hon quan hé hiru nghj
truyén théng Viét Nam - Campuchia. Day la nén
tadng quan trong dé cac bén tiép tuc thiac day hop
tac toan dién, thiét thuc, vi loi ich chung cia nhan
dan hai nwéc va vi hoa binh, én dinh, phat trién cua
khu vue.d



GIA LAI SIGNS MEMORANDA OF UNDERSTANDING
ON COOPERATION WITH CAMBODIAN PROVINCES

FOR THE 2026

- 2030 PERIOD

Onthe afternoon of March 29,2026, in Quy Nhon Ward, the People’s Committee of Gia Lai Province
held a conference to sign Memoranda of Understanding (MoUs) on cooperation for the 2026 - 2030
period with three northeastern provinces of the Kingdom of Cambodia, namely Ratanakiri, Stung
Treng, and Preah Vihear. The event took place within the framework of the Opening Week of the
National Tourism Year - Gia Lai 2026 and marked an important milestone in elevating cooperative
relations between localities of the two countries. It contributes to concretizing the consistent policy
of Viet Nam and Cambodia to foster a relationship of “good neighborliness, traditional friendship,
comprehensive cooperation, and long-term sustainability”.

KY KET HQP TAC
GIUA TINH GIA LAL - NUGC CONG HOA XA tl{_}l CHU NGHIA VIET NAM
VA CAC TINH THUQC YUONG QUOC CAMPUCHLA
GIA) DOAN 2028 . 2030

ki
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Leaders of Gia Lai Provincial People’s Committee and Ratanakiri Provincial Administration signing the Cooperation
Agreement for the 2026 - 2030 Period

he conference was held in the context

| of increasingly positive and substantive
cooperation between Gia Lai Province and

the northeastern Cambodian provinces across
various fields. Joint activities have been effectively
implemented in line with bilateral agreements and
commitments between the two Governments, as well
as cooperation frameworks of ministries and sectors.
Notably, political security and social order along the
Gia Lai - Ratanakiri border have remained stable;
functional forces on both sides have maintained
close coordination in information sharing, joint

patrols, prevention of cross-border crime, and timely
settlement of emerging issues.

Economic and trade cooperation has also
recorded encouraging results. During the 2021 - 2025
period, Gia Lai organized tens of working delegations
to Cambodia and received multiple Cambodian
delegations,  thereby  strengthening  mutual
understanding and trust. In terms of investment,
Gia Lai currently has 12 enterprises implementing 15
projects in Cambodia, with total registered capital
exceeding USD 913 million, including 14 projects
in the three northeastern provinces. Border trade
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activities have become increasingly dynamic, with 14
enterprises participating in import-export activities,
reaching a total turnover of USD 815.13 million during
the same period.

Building onthese achievements, the parties agreed
to sign the MoUs for the 2026 - 2030 period, aiming
to expand and enhance the quality of cooperation
in a more comprehensive, substantive, and effective
manner. Priority will be given to strengthening
information dissemination and public awareness of
Viet Nam - Cambodia traditional friendship. The two
sides will continue to maintain regular exchanges of
delegations, including visits on major holidays and
political events, while enhancing contacts among
leaders at all levels to further consolidate solidarity
and cooperation.

In the economic domain, the parties agreed to
promote border trade, investment facilitation, and
business support. Efforts will continue to focus
on simplifying procedures at Le Thanh - Oyadav
International Border Gate to facilitate import-export
activities. At the same time, both sides will encourage
investment in potential sectors such as renewable
energy, high-tech agriculture, and industry and
construction, thereby effectively leveraging the
comparative advantages of each locality.

Transport cooperation has been identified as a
key priority to enhance cross-border connectivity
and facilitate the movement of goods and people.
In addition, the parties will strengthen exchanges
of experience in agriculture, healthcare, science
and technology, and communications, contributing
to improved governance capacity and sustainable
development.

Beyond economic cooperation, the MoUs also
emphasize the promotion of cultural, sports, and
people-to-people exchanges. Twinning activities
between border communities will continue to be
maintained and further promoted, contributing to
building a peaceful, friendly, and cooperative border.
At the same time, the two sides will closely coordinate
in ensuring security and order in border areas and in
addressing legal matters relating to citizens of both
countries.

Humanitarian cooperation remains an important
pillar. The two sides will continue to coordinate

in the search, collection, and repatriation of the
remains of Vietnamese volunteer soldiers and
experts who sacrificed in Cambodia. During the
dry seasons from 2021 to 2025, Team K52 under
Gia Lai Provincial Military Command successfully
recovered and repatriated 84 sets of remains, with
active support from authorities, armed forces, and
people of the northeastern Cambodian provinces.
Cooperation in education and training will also
be strengthened through scholarship programs,
human resource development, and Khmer language
training, thereby enhancing mutual understanding
between the two peoples.

In addition, both sides agreed to continue
promoting border demarcation and marker planting
along Gia Lai - Ratanakiri border, ensuring a clear,
stable, and long-term boundary line. The border
stretches approximately 80.485 km, of which 20.626
km has been completed, while 59.859 km across
three remaining sections is yet to be finalized. This
remains a priority area for continued coordination in
the coming period.

Addressing the conference, leaders of Gia
Lai Province emphasized that, with its strategic
geographical position linking the Central Highlands
and the South Central Coast, along with its
international border gates and increasingly improved
transport infrastructure, Gia Lai holds significant
potential to expand cooperation with northeastern
Cambodian localities. They also called on relevant
agencies and units to promptly translate the signed
MoUs into concrete programs and action plans,
with clearly defined responsibilities and timelines to
ensure effective implementation.

The signing of the MoUs for the 2026 - 2030
period between Gia Lai Province and the provinces
of Ratanakiri, Stung Treng, and Preah Vihear
not only marks the beginning of a new phase
of cooperation but also contributes to further
strengthening the traditional friendship between
Viet Nam and Cambodia, laying a solid foundation
for comprehensive and practical cooperation for
the mutual benefit of the peoples of both countries,
as well as for peace, stability, and development in
the region.Q

Translated by T6 Hiép




DOAN CONG TAC TINH GIA LAILAM VIEC TAI HAN Quoc:
MG RA NHIEU €O HOI HGP TAC
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Quang canh budi Lé ky két Bién ban ghi nhé hop tac gitta UBND tinh Gia Lai va
Chinh quyén quan Yongsan, thanh phé Seoul

oan céng tac tinh Gia Lai do déng chi
-D Nguyén Thi Thanh Lich, Phé Chu tich

UBND tinh lam Truéng doan, cung dai
dién mot sé s&, nganh, dia phuwong cuda tinh, da co
chuyén cong tac tai Han Quéc tir ngay 30/3 dén
03/4/2026. Trong nhirng nam qua, quan hé hop
tac gilra tinh Gia Lai va cac déi tdc Han Quéc duoc
duy tri 6n dinh, tirng budc di vao chiéu sau, tao
nén tang thuan lgi cho viéc trién khai cac hoat
dong hop tac trong giai doan md&i. Day la hoat dong
déi ngoai c6 y nghia quan trong, gép phan cu thé
héa chu truong day manh héi nhap quéc té€, ma
réng quan hé hgp tac thuc chat véi cac déi tac Han
Quadc trén cac linh vue dau tu, thuwong mai, du lich,
logistics va giao lvu nhan dan.

Piém nhan ndi bat cta chuyén cong tac 1 viéc
ky két Bién ban ghi nh& hop tac gitta UBND tinh
Gia Lai va chinh quyén quan Yongsan, thanh pho
Seoul. Trén nén tang quan hé hiru nghi duoc thiét
lap t&r ndm 1996 gitra quan Yongsan va thanh phé
Quy Nhon trude day, viéc ky két lai Ban ghi nhé
trong giai doan mai thé hién su k& thira, phat trién
va nang tam quan hé hop tac phu hop vai yéu cau
phat trién va hoi nhap cla tinh Gia Lai trong giai
doan mé&i sau sap nhap. Bang chi y, néi dung hop
tac tiép tuc duoc ma rong theo hwdng thuc chat,

tap trung vao céc linh vurc cé tiém nang lan tda cao
nhu van héa, nghé thuat, du lich, dao tao va két noi
doanh nghiép, qua d6 tao co s& quan trong dé hai
bén thuc day giao luu nhan dan, ting cudng quang
ba hinh anh dia phuong va tirng buéc chuyén hoa
quan hé hiru nghi thanh cac chuong trinh hgp tac
cu thé, hiéu qua.

Trong linh vuc kinh té - logistics, buéi lam viéc
v&i Cang Incheon da ma ra huéng ti€p can méi cho
tinh Gia Lai trong viéc phat trién hé théng logistics
hién dai. V&i mé hinh “cang théng minh”, rng dung
manh céng nghé s, tri tué nhan tao va dir liéu I6n
trong van hanh, Cang Incheon cung cap nhiéu kinh
nghiém thuc tién vé quy hoach déng bé, t& chirc
van hanh hiéu qua va két néi ha tang logistics vai
cac khu céng nghiép, trung tdm phan phai. Day |a
nhirng néi dung c6 y nghia tham khao thiét thuc
dai véi Gia Lai trong dinh huéng nang cao nang luc
logistics, gidm chi phi van chuyén va tang cudong
két nGi vai thi trwong qudc té.

O linh vuc du lich, cudc 1am viéc véi Tap doan
Hana Tour - doanh nghiép I hanh hang dau Han
Quéc - mé ra nhiéu trién vong hop tac cu thé. Phia
Hana Tour bay té quan tdm va mong muén sém té
chirc doan khao sat thuc té€ dé danh gia tiém nang
du lich cuta tinh Gia Lai. Day la tin hiéu tich cuc, cho
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thay strc hap dan cua dia phuong trong mat cac
doanh nghiép quéc t&, dong thdi tao tién dé dé hai
bén hop tac trong xay dung san pham du lich, két
nGi tour tuyén va xuc tién thi truong. Dac biét, kha
nang nghién ctru t6 chirc cac chuyén bay charter
dua khach Han Quéc truc tiép dén Gia Lai duoc xac
dinh [a mot hudng di dang quan tam trong thdi gian
téi. Day duoc xem 13 bude khéi dau quan trong dé
tinh tirng budc ti€p can sau hon thi truong khach
Han Quéc va hinh thanh cac san pham du lich cé
tinh canh tranh trong thai gian t&i.

Bén canh cac ndi dung trong tam néu trén,
Poan cdng tac cling lam viéc véi mot sé déi tac
khac cia Han Quéc nhu Céng ty HDC Hyundai
Development, Hiép hoéi Thuong mai quan
Yongsan, Bénh vién Dai hoc Soonchunhyang va
Trung tdm Hoi nghi va Trién 1am COEX. Théng
qua cac budi lam viéc nay, tinh Gia Lai khéng chi
tiép can thém kinh nghiém vé phat trién d6 thi,
két néi doanh nghiép, hop tacy té va té chirc hoi
nghi - trién 13m, ma con mé réng cac kénh tiép
xuc truc ti€ép véi cong déng doanh nghiép va té
chirc ciia Han Quéc. Day 1a co s& quan trong dé
tinh tirng budc cu thé héa cac ndi dung hop tac
theo huéng gin véi nhu cau phat trién thuc tién,
dac biét trong cac linh vuc do thi, dich vu - du
lich, logistics va dao tao nguén nhan luc.

Pat trong téng thé quan hé hop tac gitra tinh
Gia Lai v&i cac doi tic Han Quéc thai gian qua,
chuyén céng tac lan nay tiép tuc khing dinh Han
Quac 13 mét trong nhirng déi tac wu tién, cé tiém
nang hop tac siu rong va lau dai. Trén nén tang
quan hé da dugc xay dung v&i quan Yongsan
cuing cac chuong trinh, du an hop tac véi cac to
chirc nhu KOICA, LH va cac doanh nghiép Han
Quadc, tinh Gia Lai dang tirng budc mé réng hop
tac theo hudng thuc chat hon, gan véi cac linh
vuc phat trién bén virng, méi trudng, dé thi,
logistics va dich vu.

C6 thé khang dinh, chuyén céng tac tai Han
Quéc an nay khéng chi ciing ¢ quan hé hiru nghi
truyén théng ma con thuc s mé ra nhiéu co hoi
hop tdc méi, cé kha nang trién khai cu thé trong
thoi gian téi. Dic biét, cac ndi dung trao déi vé
logistics hién dai, phat trién du lich gan véi thi
truong Han Quac, két ndi doanh nghiép va thu
hat dau tu da budc dau hinh thanh nhirng dinh
huéng hop tac ro nét. Trén co s do, tinh Gia Lai sé
ti€p tuc duy tri, phat trién cac kénh trao déi vai doi
tac, chu dong nghién ctru, lva chon cac linh vuc
uu tién dé cu thé hoa thanh chuong trinh, du an
hop tac thiét thuc, qua dé gép phan thic day phat
trién kinh té - xa héi va nang cao hiéu qua céng tac
déi ngoai trong giai doan méi.a
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WORKING UISIT OF GIA LAI
PROVINGIAL DELEGATION T0
THE REPUBLIG OF KOREA:
ADUANGING COOPERATION
OPPORTUNITIES

delegation of Gia Lai Province, led by Ms.
Aglguyen Thi Thanh Lich, Vice Chairwoman
f the Provincial People’s Committee, along
with representatives from various departments,
sectors, and localities, paid a working visit to the
Republic of Korea from March 30 to April 3, 2026.
In recent years, cooperative relations between Gia
Lai Province and its Korean partners have been
maintained steadily and have gradually deepened,
laying a solid foundation for further expansion
in the coming period. This visit represents a
meaningful external relations activity, contributing
to the effective implementation of the province’s
policy of promoting international integration
and expanding substantive cooperation with
Korean partners in key areas such as investment,
trade, tourism, logistics, and people-to-people
exchange.

A highlight of the visit was the signing of
a Memorandum of Understanding (MOU) on
cooperation between Gia Lai Provincial People’s
Committee and the authorities of Yongsan
District, Seoul. Building upon the friendship
established since 1996 between Yongsan District
and the former Quy Nhon City, the renewed
MOU in the current context reflects both
continuity and an upgrading of bilateral relations,
in line with Gia Lai Province’s development and
integration requirements following administrative
restructuring. Notably, the scope of cooperation
has been expanded in a more substantive
direction, focusing on high-impact areas such
as culture, arts, tourism, training, and business
connectivity. This provides an important basis
for enhancing people-to-people exchanges,
promoting local images, and gradually translating
traditional friendship into concrete and effective
cooperation programs.

In the field of economic development and
logistics, the working session with the Incheon
Port Authority introduced new approaches for
Gia Lai Province in developing a modern logistics
system. With its “smart port” model—featuring
extensive application of digital technologies,
artificial intelligence, and big data—Incheon Port



tinh Gia Lai, Viét Nam - budi gap
g Dai hoc Soo

offers valuable practical experience in integrated
planning, efficient operation, and connectivity
between logistics infrastructure, industrial zones,
and distribution centers. These insights are highly
relevant to Gia Lai’s orientation toward enhancing
logistics capacity, reducing transportation costs,
and strengthening connectivity with international
markets.

In tourism, the meeting with Hana Tour,
one of the Republic of Korea’s leading travel
corporations, opened up promising avenues
for practical cooperation. Hana Tour expressed
interest in conducting a field survey to assess
Gia Lai's tourism potential. This positive signal
reflects the province’s growing attractiveness to
international enterprises and lays the groundwork
for collaboration in developing tourism products,
linking tour routes, and promoting markets. In
particular, the possibility of organizing charter
flights bringing Korean tourists directly to Gia
Lai has been identified as a direction worthy of
further consideration. This is expected to serve
as an important initial step toward deeper access
to the Korean market and the development of
competitive tourism products in the future.

Inaddition to these key activities, the delegation
heldworkingsessionswithseveral Koreanpartners,
including HDC Hyundai Development Company,
the Yongsan District Chamber of Commerce and
Industry, Soonchunhyang University Hospital,
and the COEX Convention and Exhibition Center.
Through these engagements, Gia Lai Province
gained valuable experience in urban development,
business connectivity, healthcare cooperation, and
MICE organization, while also expanding direct
channels of engagement with Korean enterprises

unhyapg Seoul”

The Gia Lai
Provincial
Delegation
during a working
session with
Soonchunhyang
University
Hospital

and organizations. These interactions provide an
important basis for translating cooperation into
practical initiatives aligned with the province’s
development needs, particularly in urban
development, services and tourism, logistics, and
human resource training.

Within the broader context of Gia Lai's
cooperation with Korean partners, this visit
reaffirms that the Republic of Korea remains
one of the province’s priority partners with
strong potential for long-term and in-depth
collaboration. Building on existing relations with
Yongsan District, as well as cooperation programs
with organizations such as KOICA and Korea Land
and Housing Corporation (LH), Gia Lai Province
is gradually expanding its partnerships in a more
substantive manner, focusing on sustainable
development, environmental protection, urban
development, logistics, and services.

It can be affirmed that this working visit to
the Republic of Korea has not only strengthened
traditional friendship but also opened up numerous
new opportunities for cooperation with strong
potential for early and practical implementation. In
particular, discussions on modern logistics, tourism
development linked to the Korean market, business
connectivity, and investment attraction have begun
to shape clear directions for future collaboration.
On this basis, Gia Lai Province will continue to
maintain and deepen exchange channels with
its partners, proactively identify priority areas,
and translate them into concrete programs and
projects, thereby contributing to socio-economic
development and enhancing the effectiveness of
its external relations in the new phase.d

Translated by Nguyén Hoang
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NHIP GAU KET NOI VAN HOA, MG RONG HOP TAC QuOC TE

25 Ly Da

Trong khuén khé Tuén 1€ Khai mac Ndm Du lich quéc gia - Gia Lai 2026, Chuong trinh “Du Xuén
hitu nghi” dudgc Uy ban nhan dén tinh Gia Lai t6 chiic tir ngdly 27 dén ngdy 29/3/2026 dé trd thanh
diém nhén quan trong trong chuébi hoat déng d6i ngoai. Chudng trinh dudc té chidc nhdm thdt chdt
méi quan hé hitu nghi gilta tinh Gia Lai vdi cdc cd quan dai dién ngoai giao, t6 chuc quéc té va déi
tdc nudc ngodi tai Viét Nam; déng thdi gidi thiéu nhiing gid tri déic sdc vé vdn hda, con ngudi va tiém
ndng du lich cda dia phuong, qua dé gép phan qudang bd hinh dnh Gia Lai ndng déng, than thién,

mén khdch dén ban bé qudc té, tao nén tdng thidc day hdp tdc dau tu, phdt trién kinh té€ - xd hoi.

Poan dai biéu Chuong trinh Du Xudn hitu nghi tham quan tai Nha hat nghé thuat truyén théng tinh Gia Lai

That chét tinh hitu nghi, mé' réng quan hé hop tac

Mé& dau Chuong trinh 13 budi ti€p xa giao cla
Ianh dao tinh vai dai bi€u cac co quan dai dién nuwéc
ngoai tai Viét Nam vao chiéu ngay 27/3/2026.
Tham du buéi ti€p c6 Pai str dic ménh toan quyén
cac nudc nhu Cong hoa Azerbaijan, Cong hoa
Kazakhstan, Céng hoa Ho6i gido Pakistan, Cong
hda Armenia, Cong hoa Thé Nhi Ky, Vuong qudc
Campuchia cuing dai dién Dai s&r quan Cong hoa Dan
cht Nhan dan Lao, Téng Lanh su quan Céng hoa
Dan chi Nhan dan Lo tai thanh phd Da Nang, Téng
Lanh sy quan Vuong qudc Ha Lan tai Thanh phd
H6 Chi Minh... Phat biéu tai buéi ti€p, lanh dao tinh
nhan manh quyét tdm xay dung Gia Lai tr¢ thanh
di€ém dén hap dan, than thién va an toan; déng thoi
mong mudn cac co quan dai dién ngoai giao ti€p tuc
quan tam, ho trg, két ndi dé Gia Lai m& rong hop tac
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trén nhiéu linh vue. Cac Dai str, Téng Lanh su va dai
dién cac co quan ngoai giao tai Viét Nam cam on
su ti€p dén trong thi, nong hau cla lanh dao tinh.
Cac thanh vién danh gia cao tiém nang, thé manh
ctia Gia Lai va nhan th3y nhiéu co héi hop tac thiét
thuc trong cac linh vurc ma tinh dang kéu goi dau tu;
doéng thoi cam két sé tang cudng két ndi, mé rong
quan hé hop tac véi tinh trong thdi gian téi.

Sang ngay 28/3/2026, cac dai biéu tiép tuc
tham du Héi nghi xtc tién dau tu tinh Gia Lai ndm
2026. Day dugc xem la dip quan trong dé tinh gidi
thiéu méi trudng dau tu, cac du an trong diém,
cling nhu kéu goi sy quan tdm cla cac nha dau tu
trong va ngoai nuéc; dong thoi khang dinh quyét
tdm cua tinh trong viéc cai thién moi truong dau
tu, nang cao hiéu qua thu huat va sir dung ngudén
Iwe, hwéng téi muc tiéu phat trién nhanh, bén virng



va hoi nhap siu réng trong ky nguyén so. Hoi nghi
da chirng kién trao Quyét dinh cha truong dau tu
va Gidy chirng nhan dang ky dau tu cho nhiéu du
an. Cac dv an duoc ky vong sé tao ra ca hich Ién
cho ha tang, gidi quyét viéc lam va tang thu ngan
sach bén virng cho tinh trong nhirng nam téi.

Du Xuan trai nghiém, an tuong sau sac

Piém nhan néi bat cta Chuong trinh “Du Xuan
hiru nghi” 13 chudi hoat déng trai nghiém van
héa - du lich dic sic dién ra trong hai ngay 28 va
29/3/2026. Cac dai bi€u tham gia vao hanh trinh
“Du xuan hiru nghi” v&i nhiéu diém dén tiéu biéu,
mang dam diu 4n van hda truyén thong.

Chiéu ngay 28/3/2026, doan kham pha veé
dep mang dam dau an kién trdc Champa nghin
nam tudi cia Thap Banh it, thudng thirc cac tiét
muc biéu dién nghé thuat truyén théng nhu vé c6
truyén, trong héi, mda Cham... Cac tiét muc khéng
chi tai hién gia tri van héa lau d&i ma con gop phan
gidi thiéu nét dep da dang cua ving dat Gia Lai.

Dén t6i cung ngay, cac dai biéu tham du Lé khai
mac Nam Du lich quéc gia - Gia Lai 2026 tai Quang
truong Nguyén Tat Thanh. Sy kién duogc té chirc
v6i quy mé I&n nham tén vinh cac gia tri van hoa,
lich str, con ngui Viét Nam, gép phan thic day du
lich thuc su trg thanh nganh kinh t& mdi nhon cla
dat nudc; dong thai danh dau budc khai dau cho
chubi hoat ddng du lich xuyén suét trong nam va

khang dinh vai trd cta Gia Lai trén ban do du lich
quéc gia.

Ngay 29/3/2026, Chuong trinh ti€p tuc véi
hanh trinh khdm pha van héa, lich str. Poan dén
tham quan Tiéu chiing vién Lang Séng - mét trong
ba co's&in sach bang chir Quéc ngir dau tién & Viét
Nam, gan vé&i su’ hinh thanh va phat trién chir Quéc
nglr. Bén canh do, hoat déng tim hi€u vé thuat tai
V6 dudng Chua Long Phudce cling da mang dén trai
nghiém doc dao vé tinh than thugng vé va truyén
théng van hda dan toc.

Khong chi dirng lai & cac hoat dong tham quan,
chuong trinh con tao co hdi dé€ cac dai bi€u thudng
thirc nghé thuat truyén théng nhu tuéng, bai choi
tai Nha hat nghé thuat truyén théng tinh. Nhirng
gia tri van hda dic sic nay da dé lai an tuong sau
sic, g6p phan quang ba hinh anh Gia Lai gidu ban
sic dén ban bé quéc té.

Véi su chudn bj chu ddo va ndi dung phong
phu, Chuong trinh “Du Xuan hitu nghi” da dé lai
an tuong tot dep déi vai cac dai biéu quéc té. Hinh
anh mot Gia Lai nang dong, than thién, giau ban
sic van héa da duoc lan téa manh mé. Chuong
trinh khong chi gop phan vao thanh céng chung
cta Nam Du lich quéc gia - Gia Lai 2026 ma con
m& ra nhiéu co héi hgp tadc méi, tao dong luc thic
day phat trién kinh té - xa hdi va nang cao vi thé
cUa tinh trong tién trinh héi nhap quéc t€.Q

Tiéu ching vién Lang Song toa lac tai xa Tuy Phudc,
tinh Gia Lai - mot trong ba co s6 in sach bang chit
Quoc ngii dau tién ¢ Viét Nam
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BRIDGING GULTURES AND EKPANDING INTERNATIONAL COOPERATION

Within the framework of the Opening Week of Visit Viet Nam Year - Gia Lai 2026, the “Friendly
Spring Trip” program, held from March 27 to 29, 2026 and hosted by Gia Lai Provincial People’s
Committee, stood out as a key highlight among the province’s external relations activities. The
program aimed to strengthen ties between Gia Lai Province and foreign missions, international
organizations, and partners in Viet Nam, while showcasing the province’s distinctive cultural
values, people, and tourism potential. It also contributed to promoting Gia Lai as a dynamic,
friendly, and hospitable destination, thereby laying a foundation for enhanced investment
cooperation and sustainable socio-economic development.

Delegates visiting Banh It towers

Strengthening  friendship and

cooperation

The program commenced with a courtesy
meeting between the provincial leaders and
representatives of foreign missions in Viet Nam
on the afternoon of March 27. The meeting was
attended by Ambassadors Extraordinary and
Plenipotentiary from the Republic of Azerbaijan,
the Republic of Kazakhstan, the Islamic Republic
of Pakistan, the Republic of Armenia, the Republic
of Turkey, and the Kingdom of Cambodia, along
with representatives from the Embassy of the
Lao People’s Democratic Republic, the Consulate
General of Laos in Da Nang, and the Consulate
General of the Netherlands in Ho Chi Minh
City, etc. At the meeting, the provincial leaders

expanding
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reaffirmed their commitment to building Gia Lai
into an attractive, friendly, and safe destination.
They also expressed their hope that foreign
missions would continue to support and connect
with the province to expand cooperation across
multiple sectors. In response, the ambassadors
and representatives of foreign missions expressed
their appreciation for the warm hospitality
extended by the province. They acknowledged
Gia Lai's development potential and highlighted
promising opportunities for cooperation in
priority investment sectors, affirming their
willingness to strengthen partnerships in the time
ahead.

On the following day, the delegates attended
Gia Lai Province Investment Promotion



Conference 2026. This event provided an
important platform for the province to introduce
its investment environment and key projects,
attract both domestic and international investors,
and reaffirm its commitment to improving the
business environment and enhancing the effective
mobilization of resources for rapid and sustainable
development in the digital era. The conference
also witnessed the granting of investment policy
approval decisions and investment registration
certificates for a number of projects, which
are expected to contribute significantly to
infrastructure development, job creation, and
sustainable revenue growth for the province in
the coming years.

Journeys filled with memorable experience
Ahighlight of the “Friendly Spring Trip” program
was a series of cultural and tourism activities held

on March 28 and 29, offering delegates immersive
experiences at sites rich in traditional heritage.

On the afternoon of March 28, the delegates
visited Banh It Towers, a remarkable example
of thousand-year-old Champa architecture,

and enjoyed traditional performances including
martial arts, drum shows, and Cham dances. These
activities vividly reflected the enduring cultural
values and diversity of the locality.

In the evening, the delegates attended the

Opening Ceremony of Visit Viet Nam Year - Gia
Lai 2026 at Nguyen Tat Thanh Square. This large-

scale event celebrated the cultural, historical, and
human values of Viet Nam, promoted tourism as a
key economic sector, and marked the beginning
of a year-long series of national tourism activities,
reaffirming Gia Lai’s position on the tourism map.

The following morning, the delegates continued
their cultural and historical journey with visits to
Lang Song Minor Seminary—one of the first three
printing houses using the Vietnamese script—and
Long Phuoc Pagoda Martial Arts School, where
they experienced traditional martial arts and
national cultural heritage.

In addition, the delegates enjoyed traditional
art forms such as Tuong (classical drama) and
Bai Choi at the provincial traditional arts theater.
These distinctive cultural experiences left a strong
and lasting impression, further enhancing the
image of Gia Lai as a land rich in cultural identity.

With thorough preparation and diverse,
engaging content, the “Friendly Spring Trip”
program made a positive impression on
international delegates. It effectively promoted
the image of a dynamic, friendly, and culturally
rich Gia Lai, while contributing to the overall
success of Visit Viet Nam Year - Gia Lai 2026.
More importantly, the program opened up new
opportunities for cooperation, creating momentum
for socio-economic development and enhancing
the province’s role in international integration.d

Translated by Ly Pa




Gia Lal bift pha trén ban do dau tu toan cau:
DAU AN THU HUT DAU TU TRUC TIEP
NUGC NGOAI VA TAM NHIN CHIEN LUGC

kién su dich chuyén phtrc tap cta cac chubi
cung rng toan cau, dong vén dau tu truc
ti€p nudc ngoai (FDI) cling dang thiét ap lai nhirng
"bén d6" méi khit khe hon. Bing tuw duy nhay bén,
chién lugc dinh vi thi trdng ding dan va cong tac
ngoai giao kinh t& cha déng, nam 2025, Gia Lai da
tao nén mot "hién twong" khi vuon Ién tré thanh
mot trong nhirng diém sang ruc r& nhat vé thu hat
FDI. Bay khong chi |3 thanh tuu vé nhirng con sé,
ma con 13 minh ching séng déng cho mét tam nhin
chién lugrc, dua dia phuong héi nhap sau rong vao
chubi gia tri quoc té.
Nhirng con sé "biét néi" va sw dé bd cua cdc tdp
doan da quéc gia
N3m 2025 c6 thé dugc xem 12 moét dau méc
lich str trong bilrc tranh kinh t€ d6i ngoai cta tinh
Gia Lai. Vuot qua nhirng rao can veé vi tri dia ly, tinh
da bt t6c ngoan muc dé dirng & vi tri thir 9/34
tinh, thanh phé trén ca nudc vé thu hiat von dau tu
nudc ngoai. SO liéu téng két nam 2025 cho thay,
toan tinh da thu hat méi 16 du an FDI, dua téng
von dang ky dat con so ky luc 1.509,53 triéu USD

Trong b&i canh nén kinh té thé giGi dang chirng
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(twong duong khoang 35.683 ty déng). Dang kinh
ngac hon, téc do tang trudng von FDI cha tinh dat
murc 1.329,9% so vai cung ky nam trudc.

Tir géc dd ngoai giao kinh t&, diém thanh céng
nhat khéng chi nam & quy mé vén ma |a su chuyén
dich manh mé vé chat lugng déi tac. Dong von FDI
vao tinh da khong con bo hep & cac doi tac truyén
théng ma da vuon téi nhirng thi truong khé tinh,
doi héi tiéu chuan khit khe bac nhat thé giéi nhu
Chau Au. Dién hinh 13 quyét dinh d3u tu gan 1 ty
USD clia Tap doan Syre (Thuy Dién) vao T6 hop
san xuat tai ché vai polyester. Cling véi dé, Coéng
ty Mascot International A/S (Dan Mach) ciing dang
khan truong hién thuc héa du dn nha may san xuat
may mac céng nghé cao tri gia hon 52 triéu USD
tai Khu cong nghiép Becamex VSIP, du kién di vao
hoat dong trong nam 2026. Khong dirng lai & linh
vuc céng nghiép, Gia Lai con ghi dau an 1én trén
ban d6 du lich cao cap qudc té khi trao chirng nhan
dau tu cho cum 3 du &n do thi, nghi dudng tai dam
Pé Gi vai téng vén 8.500 ty déng cho cac ty phu,
nha dau tu dén tir Thuy Si, Monaco va Panama. Su
hién dién clia cac "dai bang" quéc té nay chinh la




|4 phiéu tin nhiém dat gia nhat
déi véi méi trwong dau tu cla
Gia Lai.

Ldy su tdn tdm lam "Dai si"
thu hat ddu tw

Cé6 duogc nhirng tin hiéu cua
"qua ngot" néu trén la nho su
thay d6i mang tinh buéc ngoat
trong tu duy ti€p can cta ca hé
théng chinh tri dia phuong. Véi
théong diép manh mé tir déng
chi Chu tich UBND tinh: "Thanh
cong cua doanh nghiép chinh
Ia thanh coéng cla dia phuong",
Gia Lai da chuyén hoan toan tur
thé thu déng "chd doi" sang chu
déng "kién tao" co héi va phuc
vu cho nguoi dan. Cong tac xdc tién dau tu gio
day khéng con 1a nhirng khau hiéu trén gidy. Ngay
khi ti€p nhan tin hiéu tr nha dau tu quéc té, cac
co quan chuyén mén da 13p tirc két ndi, cung cap
théng tin minh bach va truc ti€p déng hanh cung
déi tac trong tirng khau khao sat thuc dia. N&i bat
trong birc tranh cai cach hanh chinh |3 swvao cudc
quyét liét cha co quan quan ly lién quan cua tinh.
Cac can bo cua tinh da lam viéc vé&i phuong cham
"l[am hét viéc chr khdng hét gid", khéng chi dirng
lai & viéc hudng dan ma con truc ti€p du thao ho
so gitp doanh nghiép. Cac nha dau tu chi can thay
déi théng sé du an 1a c6 ngay bd hd so hoan chinh,
ding phap luat. Bén canh do, viéc van hanh hiéu
qud moé hinh "mot clra lién thong" hién dai da trd
thanh dau méi duy nhat giai quyét thu tuc, cat giam
t6i da thai gian cho doi. Chinh su chuyén nghiép,
tan tam va minh bach nay da tr& thanh "Dai s
quyén luc nhat, thuyét phuc hoan toan cac nha
dau tw nudc ngoai dat bat ky cac duw an hang chuc
nghin ty déng.

M@& 16i giao thuong: Ldy "siéu ha tdng" lam don bay

Pé dong von FDI c6 thé bat ré va phat trién
manh mé&, Gia Lai hiéu rang "t6 cé am, dai bang
m&i vé'". Bai toan vé khéng gian phat trién va chi
phi logistics da dugc gidi quyét bang nhirng quyét
sach dau tu ha tang mang tam chién lwgc. Chi tinh
riéng trong giai doan vira qua, tinh da déng loat
khai céng va khanh thanh 10 du &n véi téng von
dau tu trén 60.100 ty dong. Trong dé, cong trinh
mang tinh biéu tugng va mang lai gia tri kinh t&
lién vang I&n nhat |3 du an dudng bo cao toéc Quy
Nhon - Pleiku (von 43.734 ty dong). Tuyén cao téc
nay khong chi pha vé rao can déo nti ma con mé'ra
co hoi khai thac hiéu qua hanh lang kinh té Dong -
Tay, két noi truc ti€p Tay Nguyén véi cang bién
nudc sdu Phu My dang dau tu xay dung. Hé sinh

Pai biéu cdc co quan dai dién nudc ngoai tai Viét Nam tham du
Hoéi nghij xtic tién ddu tu tinh Gia Lai nim 2026

thai ha tang phuc vu chubi cung (rng toan cau cang
tréd nén hoan thién khi tinh chinh thirc khéi cong
duong cat ha cdnh s6 2 Cang hang khong Phu Cat
(3.246 ty déng) va ha tang Khu céng nghiép Phu
My giai doan 1 (4.500 ty déng) gan lién véi bén
cang bién. Nhirng né luc nay khang dinh cam két
manh mé cta Gia Lai trong viéc thiét |ap mot hé
théng logistics théng sudt, dap (rng moi tiéu chuan
Iwu thong hang héa quac té.

Tdm nhin chién luvgc: Hudng téi tuong lai bén
virng va ddng cap

Budc sang giai doan mdi, dinh hudng ngoai giao
kinh t& va thu hat FDI cta Gia Lai duoc xac dinh rat
ré rang: Khong thu hut dau tu bang moi gia, ma uu
tién cac du an rng dung cong nghé hién dai, than
thién véi moi trwong va tao ra gia tri gia tang cao.
Tinh sé ti€p tuc tap trung mai goi dau tu vao 5 tru
cot chién lugc bao gbm: cong nghiép, du lich, néng
nghiép cong nghé cao, dich vu cang - logistics va kinh
té d6 thi. Dic biét, ndng lugng tai tao (dién gid, dién
mat troi) va cong nghiép ché bién siu sé tiép tuc la
nhirng linh vire mii nhon. Trong chién lugc phat trién
dai tac, song song vai viéc rong ctra don cac tap doan
da quéc gia I6n, tinh cling rat chi trong maoi goi cac
doanh nghiép vira va nhé nhung n3m gilr cong nghé
ngudn dén tir Nhat Ban, Han Quéc, Chau Au...

Nhirng thanh tuwu ctda nam 2025 khong phai
13 diém dén, ma |3 diém khaoi dau cho mét chang
dudong hdi nhap méi. Véi tinh than coi mé, nén
tang ha ting dang dan hoan thién va mot bé may
chinh quyén kién tao, Gia Lai 2026 dang phat di
thong diép manh mé téi cong dong quéc té: Chang
toi da sdn sang trd thanh déi tac tin ciy, mot diém
dén dau tu an toan, bén virng va thinh vuong bac
nhat tai Viét Nam. Canh clra giao thuong da mo
réong, Gia Lai han hanh chao dén cac nha dau tu
toan ciu cung dén va kién tao tuong lai!0
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KET QUA TiCH cuc
TU NGUON VIEN TRG QUOC TE KHAN CAP
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Té chiic Save the Children khéi déng trién khai hé trg tién mat cho
nguoi dan bi anh hudng béi mua bao

Cung véi nguén luc cdia Chinh phd Viét Nam, ngén sdch dia
phuong, su chung tay gép suc clia cong déng, t6 chic, cd nhén
trong v& ngodi nudc, cdc ngudn vién trg khén cép, kip thdi
tlr cdc t6 chic quéc té, t6 chuc phi chinh phd nudc ngodi tai
Viét Nam d@ gép phan gilp ngusi dan tinh Gia Lai bi anh
hudng bdi thién tai ting budc vugt qua khé khdn, vuaon t8i cube
song tugi dep han.

nhan dan tinh Gia Lai tai Quyét dinh s6 2792/QD-UBND ngay

27/11/2025, bio Kalmaegi (bdo sé 13) va dgt mua i lich st
sau b3o da gay thiét hai ndng né vé nguoi va tai san, khién hang
nghin ngdi nha sap va hu hong nang, day nhiéu hd dan vao canh séng
tam bo, thiéu nudc sach, thiéu diéu kién vé sinh an toan, 6 nhiém vé
sinh méi trudng nghiém trong. Téng udc tinh thiét hai hon 11.636
ty dong, pham vi anh hudng rong tGi 77 xa, phudng/135 xa, phuong
cua tinh Gia Lai.

Ngay sau b3o, tinh Gia Lai d3 huy déng téng luc tap trung khic
phuc hau qua do con bao gay ra cling nhu kéu goi moi suw chung tay,
g6p strc nham gitip sém 8n dinh doi séng ngudi dan, phuc hdi phat
trién kinh té€ - xa hoi. Trong ltc kho khan, tinh Gia Lai d3 nhan duoc
suw quan tam, chia sé kip thoi tlr cia nhiéu tap thé, ca nhan, doanh
nghiép trong va ngoai tinh, thé hién tinh than doan két, “Ia lanh dum
la rach” cua dan toc Viét Nam.

Song song do, cac co quan dai dién ngoai giao nuwéc ngoai, cac
t6 chirc quéc té, t6 chirc phi chinh phi nwéc ngoai tai Viét Nam da
kip thoi cung cip dén tan tay ngudi dan cac khoan vién tro quéc
té& khan cap véi téng tri gid gan 1,4 triéu USD. Trong d6, qua Cuc
quan ly dé diéu va Phong, chéng thién tai, B6 Néng nghiép va Mai
trudng, tinh Gia Lai d3 ti€p nhan 02 khoan vién tro trj gia 518.000
USD ctia Quy Nhi déng Lién hop quéc (UNICEF) tai Viét Nam, cac
khoan vién tro clia t6 chirc Di cu quéc té - IOM (téng gia tri 17,468 ty
doéng cho 04 tinh Gia Lai, Dak Lak, Khanh Hoa va Lam Déng), t6 chirc

Theo cong bo tinh hudng khan cap vé thién tai cia Uy ban
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CRS/Hoa Ky (tri gia 325.876,07
USD hé trg cho tinh Quang Ngai
va tinh Gia Lai), t6 chirc CARE/
Hoa Ky v&i khoan vién tro tri gia
800 triéu dong. Uy ban nhan dan
tinh Gia Lai ti€p nhan cac khoan
vién trg cla cac té chirc Save
the Children/Thuy Si (tri gia 03
ty déng tir nguén hd tro cua
Pai st quan Uc tai Viét Nam),
t6 chlirc SAP-VN/Hoa ky (tri
gid 250 triéu déng), té6 chirc HI/
Phap (tri gia 600 triéu déng), té
chire UNICEF ti€p tuc cung cap
khoan vién trg 350.000 USD
théng qua du an Ban hiru tré
em tinh Gia Lai giai doan 2022 -
2026. Ngoai ra, con ¢6 su hd tro
tlr mot s6 t6 chirc phi chinh phu
nudc ngoai thong qua trién khai
I6ng ghép vao cac chuong trinh,
du an da duogc phé duyét.

Cac t6 chirc da vién tro truc
ti€p bing tién mat da muc dich
giup cac ho dan bi anh hudng bai
con bao nhiam chd dong dap trng
cac nhu ciu cap bach nhu mua
sdm luong thuc thuc pham, sira
chira nha &, stra chira hé théng
nuwéc, cong trinh vé sinh, vé sinh
méi trudng, phuc héi sinh k&, 6n
dinh do&i séng... Cac khoan vién
tro khan cap con bao gébm cac
gbi dé dung hoc tap, hang hoéa
phi luong thuc, do6 dung thiét
yéu, thiét bj loc nuéc, bd dung
cu so cap clru, ciru hd, clru nan...
Cung véi hé trovat chat, cac hoat
doéng tap huan, huéng dan s
dung nudc an toan, bao dam vé
sinh trong sinh hoat cua gia dinh,
trudng hoc, gdép phan nang cao
nhan thirc, ky nang phong ngtra
va irng pho thién tai cho nguoi
dan, déng vai trd quan trong
trong phong ngtra dich bénh
sau thién tai. D6i tuong hd tro
la cac hoé gia dinh bi anh hudéng,



thiét hai do mua bao, hd nghéo,
ho c6 thanh vién thudc nhém
d6i twong dé bj tén thuong nhu
ngudi cao tudi, ngudi khuyét tat,
tré em, dong bao nguoi dan toc
thiéu s6, phu nir dang mang thai
hoac dang nudi con nho..., h6 gia
dinh & vung sau, vung xa, cac dia
ban kho tiép can...

Qua trinh thuc hién, duoc
su chi dao kip thoi, kiém tra,
gidm sat thuong xuyén cta Uy
ban nhan dan tinh Gia Lai, cac
co quan dau méi ti€p nhan vién
trg nhu S& Nong nghiép va Mai
trudng, S& Tai chinh, S& Y t€,
S& Ngoai vu, Hai Chir thap dé
tinh, H6i Bao trg ngudi khuyét
tat va bao vé quyén tré em tinh,
UBND cac xa, phuong bi thiét
hai da phéi hop chat ché, déng
hanh cung véi cac té chirc trién
khai viéc cap phat nhanh chong,
chinh xac, ding nguoi, dang doi
tuong, ding nhu ciu thuc té,
cdng khai, minh bach, gép phan
gilip ba con s&m &n dinh cudc
séng, khoi phuc san xuat.

Nlra nam tréi qua ké tir tran
mua b3o, nhirng viing qué dé nat
dang dan héi sinh, hang tram mai
nha da duoc dung lai tir “Chién
dich Quang Trung” than téc. Cac
khodn vién trg quéc t€ khan
cap van dang tiép tuc dén véi
ba con con nhiéu khé khan dén
cudi ndm 2026, theo huéng gitp
nguoi dan nang cao nang luc, cai
thién chat lugng cudc séng sau
bao, chu déng phong nglra, (rng
phé véi thién tai. Doi v&i nguoi
dan, su hé tro nay khéng chi la
tién bac hay vat tu trang thiét bj,
ma con dem dén niém hy vong,
niém tin vé mét tuong lai méi
sau nhirng bon bé kho khin,
thach thirc theo ding tinh than
khéng dé ai bi bo lai phia sau.

Lanh dao va Nhan dan tinh
Gia Lai luén tran trong va xin
tri an nhirng tinh cam, suw quan
tam, chia sé, tinh than nhan van
va nghia clr cao dep cla ban be
quéc t€.a
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POSITIVE OUTCOMES
FROM EMERGENCY
INTERNATIONAL AID

Alongside resources mobilized by the Government of Viet
Nam, local authorities, and the collective contributions
of organizations, individuals, and communities both
domestically and internationally, timely emergency
assistance from international organizations and foreign
non-governmental organizations in Viet Nam has played
a vital role in helping people in Gia Lai Province affected
by natural disasters overcome immediate hardships and
gradually restore their livelihoods.

Storm:afteeted
cash

ccording to Decision No. 2792/Qb-UBND dated
ANovember 27, 2025, issued by Gia Lai Provincial People’s

Committee, Typhoon Kalmaegi (Storm No. 13), together
with unprecedented post-storm flooding, caused severe damage
to lives and property across the province. Thousands of houses
were destroyed or seriously damaged, leaving many households
without adequate shelter, clean water, or sanitation facilities,
while environmental conditions were significantly affected. Total
estimated losses exceeded VND 11,636 billion, impacting 77 out of
135 communes and wards.

In response, Gia Lai Province promptly mobilized all available
resources to address the consequences of the disaster, while
calling for broad-based support to stabilize livelihoods and
facilitate socio-economic recovery. During this challenging
period, the province received timely and valuable assistance
from both domestic and international partners, reflecting a
strong spirit of solidarity and shared responsibility.

Foreign diplomatic missions, international organizations,
and foreign non-governmental organizations in Viet Nam also
provided direct emergency assistance to affected populations,
with a total value of nearly USD 14 million. Through the
Directorate of Dyke Management and Disaster Prevention and
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Control under the Ministry of Agriculture and
Environment, Gia Lai Province received two
grants totaling USD 518,000 from UNICEF in Viet
Nam. Additional support included contributions
from the International Organization for Migration
(IOM) (VND 17.468 billion for four provinces: Gia
Lai, Dak Lak, Khanh Hoa, and Lam Dong); CRS/
United States (USD 325,876.07 for Quang Ngai
and Gia Lai); and CARE/United States (VND
800 million). The Provincial People’s Committee
also received assistance from Save the Children
(Switzerland), valued at VND 3 billion and funded
by the Australian Embassy in Viet Nam; SAP-VN
(United States), valued at VND 250 million; and
Humanity & Inclusion (France), valued at VND 600
million. In addition, UNICEF continues to provide
USD 350,000 through the Child-Friendly Project in
Gia Lai for the 2022 - 2026 period. Further support
has also been delivered through the integration of
approved programs and projects implemented by
various foreign non-governmental organizations.

These organizations provided direct multi-
purpose cash assistance to affected households,
enabling them to address urgent needs such as
purchasing food, repairing homes, rehabilitating
water supply and sanitation facilities, improving
environmental hygiene, restoring livelihoods and
so on. Emergency assistance also included school
supply kits, non-food items, essential household
goods, water filtration equipment, and first aid
and search-and-rescue kits. In addition, training
and guidance on safe water use and hygiene
practices in households and schools helped
enhance community awareness and capacity
for disaster prevention and response, playing an
important role in preventing disease outbreaks in
the aftermath of disasters. Beneficiaries included
households affected by storms and floods, poor
households, and those with vulnerable members
such as the elderly, persons with disabilities,
children, ethnic minorities, pregnant women, and
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Joy of receiving cash

support for livelihood
recovery provided by
Save the Children

households with young children, as well as those
living in remote, isolated, and hard-to-reach
areas, etc.

During implementation, under the timely
direction and regular inspection of Gia Lai
Provincial People’s Committee, focal agencies
responsible for receiving aid-including the
Departments of Agriculture and Environment,
the Departments of Finance, the Departments
of Health, the Departments of Foreign Affairs,
the Provincial Red Cross Society, the Provincial
Association for the Protection of Persons with
Disabilities and Children’s Rights, and local People’s
Committees-closely coordinated with partner
organizations to ensure the prompt, accurate,
transparent, and needs-based distribution of
assistance. This has significantly contributed to
helping affected communities stabilize their lives
and restore production activities.

Six months after the storm, devastated rural
areas have gradually recovered, with hundreds
of homes rebuilt under the rapid “Quang Trung
Campaign” Emergency international assistance
continues to reach households still facing
significant difficulties through the end of 2026,
focusing on strengthening local capacities,
improving post-disaster living conditions, and
enhancing proactive disaster preparedness and
response. For affected communities, such support
goes beyond financial aid and material supplies-
it also brings renewed hope and confidence in a
better future after immense hardship, in line with
the principle of leaving no one behind.

The leaders and people of Gia Lai Province
highly appreciate and sincerely express their
profound gratitude to international partners for
their timely support, goodwill, humanitarian spirit,
and noble gestures extended to the province
during this difficult time.Q

Translated by Té Hiép



S6i dbng chudi hoat déng
NAM DU LICH QUOC GIA -

GIANIFA§2026

Tiém nang phat trién du lich tinh Gia Lai

Trong béi cdnh hop nhat hai tinh Binh Dinh va
Gia Lai thanh tinh Gia Lai m&i da chinh thirc mé&' ra
mot khéng gian phat trién du lich day trién vong.
V6i su két hop hai hoa gilra tai nguyén thién nhién
va nhirng gia tri van hoa dac sic, Gia Lai - mot diém
dén day tha vi va hra hen mang dén nhirng trai
nghiém tuyét voi cho du khach.

Gia Lai m&i s& hiru vi tri chién lugce két néi Tay
Nguyén véi duyén hai Nam Trung B6. Tinh s& hitru
hé sinh thai du lich phong phu véi bién xanh, dai
ngan hung vi, di sadn van hoa, tiéu bi€u nhu Bién
Ho, ndi Ira Chu Dang Ya, Vuon qudc gia Kon Ka
Kinh, khéng gian van hoa cong chiéng Tay Nguyén,

DPiém khai sing Lé khai mac
N:im Du lich quéc gia - Gia Lai 2026

&5 S& Vin héa, Thé thao va Du lich

hé théng di tich Cham, nghé thuat Bai Choi, vé
¢6 truyén Binh Dinh va 134 km b& bién véi nhiéu
danh lam thang canh néi tiéng. Su da dang vé dia
ly va giao thoa van héa, tao nén hé sinh thai du lich
téng hop, da dang hiém co, tir du lich sinh thai, du
lich bién, du lich van hoa, nghi duéng, két hop gilra
ban sic vin héa Tay Nguyén va van héa mién bién.

Theo Cuc truwdng Du lich Quéc gia Viét Nam
Nguyén Trung Khanh cho biét "Viéc lwa chon
Gia Lai dang cai Nam Du lich quéc gia 2026 xuat
phat tir nhirng lgi thé cidn ban vé tai nguyén thién
nhién va van héa. Pong thoi, thé hién ky vong 16n
daéi vai tiétm nang phat trién du lich bén virng cla
dia phuong".




Chudi su kién trong Nam Du lich quéc gia -
Gia Lai 2026

Nam 2026, tinh Gia Lai dugc Iwa chon dang cai
N&m Du lich quéc gia véi cha dé “Gia Lai - Dai ngan
cham bién xanh”. Su kién mang tam voc quéc gia
nay la dip tén vinh sw giao thoa doc ddo gitra khong
gian van héa cao nguyén va vung bién dao, noi hoi
tu vé dep thién nhién hung vi cung cac gid tri van
héa truyén théng dic sic nhu céng chiéng, st thi,
nghé thuat bai choi. Qua dé, Gia Lai huéng t&i muc
tiéu quang ba hinh dnh viing dat, con ngudi va tiém
nang du lich dén déng dao du khach trong nuéc va
qudc té, gin bao ton véi phat trién bén virng.

N3m Du lich quéc gia 2026 t6 chirc 244 su kién,
hoat déng van hoda, du lich va thé thao dugc trién
khai. Trong dé, Bd Van héa, Thé thao va Du lich
chu tri 18 hoat déng; tinh Gia Lai t6 chirc 109 hoat
doéng; 22 tinh, thanh phé trén ca nudc hudng (ng
v6i 117 chuong trinh. Diém nhan 1a Tuan |1é khai
mac dugc t6 chirc quy md I6n, ndi dung phong
pht, dam da ban sic van hda, tao strc lan tda manh
mé trong cdng dong va du khach.

Dién ra tir ngay 23 dén 30/3/2026, Tuan |é khai
mac ghi nhan nhiéu hoat déng néi bat nhu dén tau
du lich quéc t&€ NOBLE CALEDONIA - ISLAND SKY
cap cang Quy Nhon, duva du khach tham quan
cac diém dén tiéu biéu va trai nghiém van hdéa dia
phuong; t6 chirc Dién dan Du lich Gia Lai 2026,
H6i nghi xuc tién dau tu; chuwong trinh “Du xuan
hiru nghi” véi su tham du cua cac Dai s, Tong
1anh su; ky két hop tac phat trién du lich véi cac
tinh Nam L3o va Béng Bac Campuchia; cing nhiéu
hoat dong giao luu quéc té, quang ba am thuc, san
pham OCOP va trai nghiém du lich dic trung.

Toan tinh u&c dén khoang 2.050.000 luot
khach, tang 14% so véi cung ky nam 2025, trong do:

Khach quéc té€ udc dat 22.900 luot, tang 81%
so v6i cung ky; Khach néi dia uwéc dat 2.027.100
lwot, tang 13,5% so véi cung ky. Luy ké 3 thang
dau nam 2026, toan tinh uéc dén 4.249.600 luot
khach (tang 3,6% so vGi ké hoach dé ra), ting 14%
so v&i cung ky nam 2025; trong d6 khach quéc
t€ udc dat 64.900 luot, tang 72% so vai cung ky
nam 2025.

Tin hiéu dang mirng trong thang 3/2026, téng
thu tir khach du lich uwéc dat 3.980 ty déng, ting
17% so v6i cung ky nam 2025. Liy k& téng thu
tlr khach du lich 3 thang dau nam 2026 udc dat
8.710 ty dong (tang 0,1% so vai ké hoach deé ra),
tang 17% so vai cung ky nam 2025.

DPinh huéng phat trién du lich tinh Gia Lai

Giam déc S& Van hoa, Thé thao va Du lich tinh
Gia Lai khdng dinh: "Du lich tiép tuc dugc xac dinh
Ia mét trong 5 tru cot tang trwdng trong thoi gian
téi v6i dinh hudng phat trién du lich thuc su tré
thanh nganh kinh t€ mai nhon dua trén loi thé
bién, sinh thai nai rirng, di san van héa Tay Nguyén,
van héa Chdmpa; day manh phat trién du lich cong
dong; xay dung cac tuyén du lich két néi Dong -
Tay, tao chubi dich vu du lich khép kin; xay dung
cac san pham du lich dac trung gin véi hé théng ha
tang, dich vu hién dai, chat lugng cao".

Cac hoat déng cua Nam Du lich quéc gia -
Gia Lai 2026 sé gép phan thuc day phat trién
thi trudng khach ndi dia va quéc té, ting cudng
xuc tién quang ba, khang dinh thuong hiéu du
lich Viét Nam [a diém dén ndi bat cua thé gisi va
xay dung tinh Gia Lai tré thanh mot trong nhirng
trung tdm du lich I&n ctia khu vue déng thoi tao
buéc birt pha manh mé vé phat trién du lich,
kinh té - xa hoi va dong gdép vao tang trudng cla
dia phuvong.d




Exciting activities

FOR VISIT VIET NAM YEAR -

GIA LAI 2026

Artistic Program for the Opening Ceremony of Visit Vietnam Year - Gia Lai 2026

Tourism Development Potential of Gia Lai
Province

The merger of Binh Dinh and Gia Lai provinces
into the newly established Gia Lai Province
has created a promising space for tourism
development. With a harmonious blend of rich
natural resources and distinctive cultural values,
Gia Lai is emerging as an attractive destination
offering diverse and memorable experiences for
visitors.

Strategically located at the intersection
between the Central Highlands and the South
Central Coast, Gia Lai boasts a comprehensive
tourism ecosystem. The province is endowed
with pristine beaches, majestic mountains, and
a wealth of cultural heritage, including Bien Ho
lake, Chu Dang Ya volcano, Kon Ka Kinh national
park, the Central Highlands gong culture, Cham
architectural relics, Bai Choi folk art, Binh Dinh
traditional martial arts, and a 134-kilometer
coastline featuring numerous renowned scenic
sites. This unique combination of geographical

diversity and cultural convergence forms a rare
and integrated tourism landscape, encompassing
ecotourism, coastal tourism, cultural tourism,
and high-quality resort tourism—blending the
identities of the Central Highlands and coastal
regions.

According to Mr. Nguyen Trung Khanh,
Chairman of Viet Nam National Authority of
Tourism, the selection of Gia Lai to host Visit Viet
Nam Year 2026 reflects bothits outstanding natural
and cultural assets and the strong expectations
for its sustainable tourism development.

Series of events for Visit Viet Nam Year -
Gia Lai 2026

In 2026, Gia Lai Province will host Visit Viet
Nam Year under the theme “Mountains Embrace
the Sea” This national-scale event celebrates the
harmonious connection between highland and
coastal cultural spaces, where magnificent natural
landscapes converge with unique traditional
values such as gong music, epic storytelling, and
Bai Choi folk art. The program aims to promote
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the image, people, and tourism potential of Gia
Lai to domestic and international audiences,
while strengthening the link between cultural
preservation and sustainable development.

Visit Viet Nam Year 2026 will feature a total
of 244 cultural, tourism, and sports activities.
Of these, 18 will be organized by the Ministry
of Culture, Sports and Tourism; 109 by Gia Lai
province; and 117 by 22 provinces and cities
nationwide. A key highlight will be the Opening
Week, designed on a large scale with diverse
and culturally rich activities to create a strong
and lasting impression on visitors and the wider
community.

Taking place from March 23 to 30, 2026, the
Opening Week will include a range of notable
events, such as welcoming the international cruise
ship Noble Caledonia - Island Sky at Quy Nhon port;
organizing sightseeing tours to key destinations
and local cultural experiences; hosting Gia Lai
tourism forum 2026, the investment promotion
conference; and the “Friendly Spring Trip” program
with the participation of ambassadors and consuls
general. Additional highlights include the signing
of tourism cooperation agreements with the
provinces in Southern Laos and Northeastern
Cambodia, as well as a series of international
exchange activities, culinary promotion, OCOP
product showcases, and distinctive tourism
experiences.

The province is projected to welcome
approximately 2.05 million visitors during the
event period, marking a 14% increase compared
to the same period in 2025. International arrivals
are estimated at 22,900 (up 81%), while domestic
visitors are expected to reach 2,027,100 (up 13.5%).
Inthefirstthree months of2026, Gia Laiis estimated

to receive 4,249,600 visitors, representing a 14%
year-on-year increase and exceeding the planned
target by 3.6%. International arrivals during this
period are estimated at 64,900, up 72% compared
to the same period in 2025.

Tourism revenue in March 2026 is estimated
at VND 3,980 billion, an increase of 17% year-on-
year. Cumulative tourism revenue for the first
quarter is projected at VND 8,710 billion, up 17%
compared to the same period in 2025.

Tourism development orientation of Gia Lai
province

The Director of the Department of Culture,
Sports and Tourism of Gia Lai province affirmed
“tourism will continue to be identified as one of the
five key pillars of growth in the coming period. The
province aims to develop tourism into a leading
economic sector by leveraging its advantages in
marine, mountain, and forest ecosystems, as well
as its Central Highlands and Champa cultural
heritage. Key priorities include promoting
community-based tourism, developing East-West
tourism corridors, establishing integrated tourism
service chains, and creating distinctive tourism
products supported by modern, high-quality
infrastructure and services”.

The activities of Visit Viet Nam Year - Gia Lai
2026 are expected to stimulate both domestic
and international tourism markets, enhance
promotional efforts, and further strengthen Viet
Nam’s position as an attractive global destination.
At the same time, the event will contribute
to positioning Gia Lai as a major tourism hub
in the region, creating a strong impetus for
tourism growth and broader socio-economic
developmentQ.

Translated by Ly Pa




MOT SO HiNH ANH HOAT PONG TRAO POI POAN
CUA TiNH GIA LAl TRONG QUY | NAM 2026

Doan dai biéu tinh Gia Lai thdm, lam viéc va chiic Tét Doan dai biéu tinh Gia Lai thdm, chuc Tét
tai tinh Sekong, nuéc CHDCND Lao tai tinh Ratanakiri, Vuong quéc Campuchia

Dodn dai biéu tinh Salavan, nuéc CHDCND Léo Dodn dai biéu tinh Strung Treng, Vuong quéc Campuchia
sang tham va chdc Tét tai tinh Gia Lai tham va chuc Tét tai tinh Gia Lai

Phé Cha tich UBND tinh Nguyén Hiu Qué lam viéc Phé Chd tich UBND tinh Duong Mah Tiép dén dau
v&i Céng ty KEPCO KDN va Céng ty c6 phdn ABE INVEST doan céng tdc tinh Gia Lai nghién ctu kinh nghiém
(Han Quéc) vé phdt trién thiy san bén ving tai Nhat Ban



Lé khdnh thanh Céng trinh hiu nghi Lé khdnh thanh céng trinh hiiu nghi

“Trung tam bdo vé stic khde cdp co sé cua tinh Salavan” “S& Ngoai vu tinh Sekong” do tinh Gia Lai hé trg
do tinh Gia Lai hé trg kinh phi xdy dung kinh phi xdy dung
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NG TRInG H TROTIEN MAT VA THONG HANG
cAC A DIy

L

Chuong trinh hé trg tién mat, khéi phuc nha & va G6c An D6 (India Corner)
cdc vat dung thiét yéu cho cdc hé gia dinh dé bj tén thuong tai Thu vién Truong Bai hoc Quy Nhon
bi anh huéng béi I lut do Chuong trinh Phdt trién
Lién hgp quéc (UNDP) tai trg

Cu Lao Xanh - hon déo hoang so tuyét dep Thdc Phu Cudng - “Dai lua trdng” gidia ddt troi
thudc xa Nhon Chau, tinh Gia Lai Tay Nguyén thuéc xa Chu Sé, tinh Gia Lai



